
ขั้นตอนการใช้งาน
เครื่องพิิมพ์สำเนา (Copy Printer)
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1 | คู่ มื อ ก า ร ป ฏิ บั ติ ง า น  ขั้ น ต อ น ก า ร ใ ช้ เ ค รื่ อ ง พิ ม พ์ ส า เ น า  

 

ค ำน ำ 
  
 

คู่มือการปฏิบัติงาน ขั้นตอนการใช้งานเครื่องพิมพ์ส าเนา (Copy Printer) ยี่ห้อ RICOH 
DX4545 จัดท าขึ้นเพ่ือเป็นประโยชน์ในการปฏิบัติงานอย่างมีประสิทธิภาพ และเป็นแหล่งเรียนรู้ของ
บุคลากรในหน่วยงาน และหน่วยงานอื่นๆ 
 

ดังนั้นโรงพิมพ์ กลุ่มงานบริการเทคโนโลยี มหาวิทยาลัยศรีปทุม จึงได้จัดท าคู่มือการใช้งาน
เครื่องพิมพ์ส าเนา (Copy Printer) RICOH รุ่น DX4545 โดยมีรายละเอียด ตั้งแต่ข้ันตอนการเปิด
เครื่อง การจัดถาดกระดาษ การใส่กระดาษ การวางต้นฉบับ และโปรแกรมการสั่งงานของเครื่อง จนถึง
การพิมพ์ส าเนาซึ่งเป็นตอนสุดท้ายในการใช้งาน  
 

ทั้งนี้หวังเป็นอย่างยิ่งว่า คู่มือการปฏิบัติงานนี้จะเป็นประโยชน์แก่ผู้เกี่ยวข้องในการด าเนินงาน
ของโรงพิมพ์ และสามารถน าไปปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพต่อไป  
 
 
 

โรงพิมพ์ มหาวิทยาลัยศรีปทุม 
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สำรบัญ 
 
 
.................................................................................................................................................. ........หน้า 
ผังกระบวนการ : ขั้นตอนการใช้งานเครื่องพิมพ์ส าเนา (Copy Printer) 3 
ขั้นตอนการด าเนินงาน : ขั้นตอนการใช้งานเครือ่งพิมพ์ส าเนา (Copy Printer) 4 
 ล าดับที่ 1  ขั้นตอนการเสียบปลัก๊ เปิดเครื่องและปรับถาดกระดาษ 4 
 ล าดับที่ 2 ขั้นตอนการใสก่ระดาษ ท่ีถาดใสก่ระดาษ 5 
 ล าดับที่ 3 ขั้นตอนการวางต้นฉบับท่ีชดุวางต้นฉบับ 6 
 ล าดับที่ 4 ขั้นตอนการเลือกประเภทของส าเนา 6  
 ล าดับที่ 5 ขั้นตอนการตั้งจ านวนส าเนา 7 
 ล าดับที่ 6 ขั้นตอนการท าส าเนา (Master Making) 7 
 ล าดับที่ 7 ขั้นตอนการปรับต าแหน่งส าเนา 8 
 ล าดับที่ 8 ขั้นตอนการปรู๊ฟส าเนา เพ่ือตรวจสอบ 9 
 ล าดับที่ 9 ขั้นตอนการสั่งพิมพ์ส าเนา 9 
ภาคผนวก   10 
................................................................. ............................................................................................... 
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ล ำดับที่ ผังกระบวนกำร รำยละเอียดงำน ระยะเวลำ ผู้รับผิดชอบ 
 

1 
 
 
 

2 
 
 
 
3 
 
 
 

4 
 
 
 
 
5 

 
6 
 
 

7 
 
 

 
8 
 
9 
 

   
1. เปิดเครื่องและปรับถาดกระดาษ 
 
2. ใส่กระดาษ 

- แนวตั้ง 
- แนวนอน 
 

3. วางต้นฉบับ 
- แนวตั้ง 
- แนวนอน 
 

4. เลือกประเภทส าเนา 
- Letter – ตัวหนังสือ 
- Letter/Photo – ตัวหนังสือและรูปภาพ 
- Photo - รูปภาพ 
- Pale – ลายเส้นและดินสอ 

 
5. ตั้งจ านวนท่ีจะพิมพ์ 
 
6. กดปุ่มท าส าเนา 
 
7. ส าเนาออกมาให้ตรวจสอบต าแหน่ง 
ปรับได้ 2 ต าแหน่ง คือ 

- เลื่อนขึ้น-ลง 
- เลื่อนซ้าย-ขวา 

 
8. กดปรู๊ฟส าเนาอีกครั้ง 
 
9. สั่งพิมพ์ส าเนา 
 
 
 

 
1.ระยะเวลาตั้งแต่เปิด
เครื่องจนถึงการปรู๊ฟงาน
ใช้เวลา 2 นาที 
2.เครื่องเปิดท างานอยู่ใช้
เวลาจนถึงการปรู๊ฟงาน 
ใช้เวลา 1 นาที 
3.ความเร็วของเครื่อง 75 
แผ่น/นาที 

 
หัวหน้างาน 
โรงพิมพ์ 

 
 

ผังกระบวนกำร 
ขั้นตอนกำรใช้งำนเครื่องพิมพ์ส ำเนำ (Copy Printer) 

เปิดเครื่อง 

วางต้นฉบับ 

ใส่กระดาษ 

เลือกประเภทส าเนา 

ตั้งจ านวน 

ท าส าเนา 

ปรับต าแหน่ง 

ปรู๊ฟ 

พิมพ์ 
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ขั้นตอนการด าเนินงาน : 
การใช้งานเครื่องพิมพ์ส าเนา (Copy Printer) 

RICOH DX4545 
 

ล ำดับที่ 1  ขั้นตอนกำรเปิดเครื่อง และปรับถำมกระดำษตำมขนำดที่ต้องกำร  
 ตำมต ำแหน่งที่เคร่ืองแสดงต ำแหน่งได ้
 

 
 

ภำพที่ 1 เครื่องพิมพ์ส ำเนำ (Copy Printer) RICOH DX4545 
 

 
 

ภำพที่ 2 ต ำแหน่งท่ีเปิด-ปิดเครื่อง 
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ภำพที่ 3 ต ำแหน่งกำรปรับถำดกระดำษ 
 
 

ล ำดับที่ 2  กำรใส่กระดำษที่จะพิมพ์ส ำเนำที่ถำดใส่กระดำษ 
 

 
 

ภำพที่ 4 ต ำแหน่งท่ีใช้ใส่กระดำษที่จะพิมพ์ส ำเนำ 
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ล ำดับที่ 3  กำรวำงต้นฉบับที่ชุดวำงต้นฉบับ 
 

 
 

ภำพที่ 5 ต ำแหน่งท่ีใช้ในกำรวำงต้นฉบับ 
 

 

ล ำดับที่ 4  เลือกประเภทของส ำเนำที่หมวด Type of Original มี 4 หมวด คือ 
1. Letter – ตัวหนังสือ 
2. Letter/Photo – ตัวหนังสือและรูปภำพ 
3. Photo – รูปภำพ 
4. Pale – ลำยเส้นและดินสอ 

 

 
 

ภำพที่ 6 ต ำแหน่งในหมวดกำรเลอืกประเภทของส ำเนำ 
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ล ำดับที่ 5  ขั้นตอนกำรตั้งจ ำนวนส ำเนำที่ต้องกำรจะพิมพ์ส ำเนำ 
 

 
 

ภำพที่ 7 ต ำแหน่งในกำรตั้งจ ำนวนส ำเนำที่ต้องกำร 
 
 

ล ำดับที่ 6  ขั้นตอนกำรเริ่มท ำส ำเนำที่ปุ่ม Master Making และจะมีส ำเนำออกมำ  
 1 ชุด ให้ตรวจสอบ 
 

 
 

ภำพที่ 8 ต ำแหน่งในกำรเริ่มท ำส ำเนำ 
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ล ำดับที่ 7  ขั้นตอนกำรปรับต ำแหน่งของส ำเนำ  
 

 
 

ภำพที่ 9 กำรปรับต ำแหน่งเลือนขึ้น-ลง  
 

 
 

ภำพที่ 10 กำรปรับต ำแหน่งเลือนซ้ำย-ขวำ  
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ล ำดับที่ 8  ขั้นตอนกำรปรู๊ฟส ำเนำ เพื่อตรวจสอบก่อนพิมพ์ส ำเนำ หลังจำกกำรปรับ 
 ต ำแหน่งแล้ว โดยใช้โหมด Proof 
 

 
 

ภำพที่ 11 ต ำแหน่งในกำรปรู๊ฟส ำเนำ  
 
 

ล ำดับที่ 9  ขั้นตอนกำรสั่งพิมพ์ส ำเนำตำมจ ำนวนที่ต้องกำร 
 

 
 

ภำพที่ 12 ต ำแหน่งในกำรสั่งพิมพ์ส ำเนำ 
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    ภาคผนวก 
 

คู่มือกำรใช้งำนเครื่องพิมพ์ส ำเนำ (Copy Printer) รุ่น DX4545 

 



Operating Instructions

DX 4545



คํานํา 
 

คูมือการใชงานภาษาไทยของเคร่ืองพิมพสําเนาระบบดิจิตอล รุน AficioTM DX 4545 เปน

คูมืออิเล็กทรอนิกสที่จัดทาํข้ึนโดยบริษทัริโก (ประเทศไทย) จาํกัด เพื่อวัตถปุระสงคในการให

คําแนะนําเกี่ยวกับการใชงานในฟงกชั่นตาง ๆ ของเคร่ือง กรุณาปฏิบัติตามคําแนะนาํในคูมอืนี้

อยางเครงครัดเพื่อใหคุณสามารถใชงานเคร่ืองไดอยางงายดายและไดรับประสิทธภิาพสูงสุดจาก

การทาํงาน รวมไปถึงการศึกษาขอปฏิบัติเพื่อความปลอดภัยในการใชงานของเคร่ืองและผูใช เพื่อ

ปองกนัความผิดพลาดและอันตรายอันอาจเกิดข้ึนระหวางปฏิบัติงาน 

 
วิธีการอานคูมืออิเล็กทรอนิกส 
ในหนาแตละหนาของคูมือ จะมีหวัขอตางๆ ปรากฏอยูดานบนสุด ซึง่ทานสามารถคลกิเลือกหวัขอ

ที่ทานตองการเพื่อ Link ไปยังหนาที่มหีัวขอเร่ืองนัน้ปรากฏอยูได 

         สารบัญ/การทํางานเบ้ืองตน/การถายเอกสาร/ปญหา 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ขอมูลเกีย่วกับความปลอดภัยในการใชงานเคร่ือง 
 

ความปลอดภัยในระหวางใชงานเครื่อง 

WARNING: 
ระบุสถานการณที่เปนอันตรายซ่ึงอาจจะกอใหเกิดการบาดเจ็บหรืออันตรายถึงชวีิตได 

 
CAUTION:  
จะระบุสถานการณที่เปนอันตราย ซึ่งอาจจะกอใหเกิดอันตรายตอตัวผูใชหรือทําใหเคร่ืองเสียหายได 

 
WARNING (คําเตือน) 

 
 
 

 

 

 

 

 ถาหากสายเคเบิลหรือปล๊ักไฟชํารุด ควรเลิกใชงาน 

 เพื่อปองกันไฟฟาช็อตหรือแสงเลเซอร ไมควรเคลื่อนยายฝาครอบตัวเคร่ืองหรือชิ้นสวนใดๆ ก็ตามที่

ไมไดระบุไวในคูมือ 

 หากเกิดเหตุการณตอไปนี้ ควรปดเคร่ือง (โดยการถอดปลั๊กออก ไมใชสายเคเบิล)  

1. เมื่อทําของหกหรือหลนลงไปในเครื่อง 
2. เมื่อเคร่ืองเร่ิมทํางานมีปญหา 

3. เมื่อชิ้นสวนภายนอกเคร่ืองเร่ิมชํารุดเสียหาย 

 หามทิง้ขวดโทนเนอรที่ใชแลวไมเปนที่ เพราะผงโทนเนอรอาจจะทาํใหติดไฟได 

 ควรทิ้งวัสดุส้ินเปลืองตางๆ ทีตั่วแทนจําหนายของเรา 

 ควรทิ้งขวดโทนเนอรที่ใชแลวใหถกูตองตามระเบียบของพื้นที่นัน้ๆ 

 ควรจะตอสายไฟตรงจากปล๊ักไปยังเคร่ือง ไมควรใชปล๊ักตอพวง 

 ไมควรทําลายหรือแกไขสายไฟเอง อยาวางของหนกับนสายไฟ อยาดึงสายไฟแรงๆ หรืองอสายไฟจน

เกินความจําเปน เพราะอาจจะกอใหเกิดไฟฟาช็อตหรือไฟไหมได 



 
CAUTION (ขอควรระวัง) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 ควรปองกนัไมใหเคร่ืองโดนน้ําหรืออากาศชื้น เชน ฝนหรือหิมะ 

 ควรถอดปล๊ักทุกคร้ังกอนทาํการเคล่ือนยายเคร่ือง และขณะที่ทาํการยายเคร่ือง ควรระมัดระวังไมให

เกิดความเสียหายกับสายไฟใตเคร่ือง 

 เมื่อไมใชงานเคร่ือง ควรดึงปล๊ักออก (ไมใชสายเคเบิล) 

 อยาปอนกระดาษที่มีคลิปติดอยู รวมไปถงึกระดาษที่มตัีวเย็บลวดและมีโลหะเขาไปในเคร่ือง 

 ควรเก็บโทนเนอร (ทัง้ที่ใชอยูหรือใชแลว) ใหพนมือเด็ก 

 เพื่อไมใหสงผลเสียกับส่ิงแวดลอม ไมควรทิ้งวัสดุส้ินเปลอืง หรือชิ้นสวนเคร่ืองเร่ียราด โดยสามารถ

นํามาคืนที่ตัวแทนจําหนายของเราได 

 อยาใหภายในเคร่ืองรอนเกนิไป และอยาสัมผัสกับสวนใดก็ตามทีม่ีคําเตือนวา “Hot Surface” เพราะ

อาจกอใหเกิดอันตรายได 

 ควรเก็บเคร่ืองใหหางจากผงฝุนหรือบริเวณที่มีความชืน้ เพราะอาจทําใหเกิดประจุไฟฟาได 

 อยาวางเคร่ืองบนพืน้ผิวที่ลาดเอียง เพราะเคร่ืองอาจจะลมและกอใหเกดิอันตรายหรือความเสียหาย

ได 

 กอนยายเคร่ืองควรจับดามจับทั้งส่ีดาน มิฉะนัน้จะกอใหเกิดอันตรายหรือความเสียหายได และ

หลังจากที่เคล่ือนยายแลวควรพับเก็บดามจับใหเขาที ่

 หากใชเคร่ืองในสํานักงานหรือสถานทีท่ี่มีเนื้อที่จาํกัด จะตองแนใจวามอีากาศถายเทสะดวก 

 เมื่อติดต้ังถาดกระดาษเสริม ใหกดลงในแนวด่ิง อยากดหรือดันเขาไปในแนวราบ เพราะอาจกอใหเกิด

ความเสียหายได หากถาดกระดาษดังกลาวไปติดอยูกับชุดทํางานหลักของเคร่ือง 



 

1)  บริษัทฯ ยนิดีรับคืนเคร่ืองถายเอกสารใชแลว อะไหลเสีย และ ตลับหมึก เพื่อนํากลับมากาํจัด

อยางถูกวิธีและหมนุเวยีนบางสวน เพื่อนาํกลับมาใชใหม (Recycle) โดยไมคิดมูลคาใดๆ ทั้งส้ิน 

  กรุงเทพมหานคร ติดตอที่เบอร โทร 0-2762-1111 

ตางจังหวัด ติดตอไดที่สาขาใกลบาน 

สาขาภาคเหนอืตอนบน   โทร 0-5320-2439-44 

 สาขาภาคเหนอืตอนลาง   โทร 0-5625-5680 

 สาขาภาคตะวนัออกเฉียงเหนือตอนบน โทร 0-4332-5219-20 

 สาขาภาคตะวนัออกเฉียงเหนือตอนลาง โทร 0-4427-6911  

 สาขาภาคตะวนัออกตอนบน  โทร 0-3831-7777 

 สาขาภาคตะวนัออกตอนลาง  โทร 0-3869-4402-12 

สาขาภาคกลาง     โทร 0-3580-2270-4 

   สาขาภาคใตตอนบน   โทร 0-7722-1795-7 

 สาขาภาคใตตอนลาง   โทร 0-7421-1507-10 

 

2)  บริการหลังการขาย  

 2.1 กรณีตองการแจงซอมเคร่ืองมีปญหา    

  แจงซอมทางโทรศัพท  กรุงเทพและปริมณฑล โทร 0-2762-1000 

     ตางจังหวัด (โทรฟรี) โทร 18-0029-5579 

  แจงซอมทางโทรสาร  ทั่วประเทศ  โทร 0-2721-7947 

  แจงซอมทางเว็บไซต ทั่วประเทศ  www.ricoh.co.th/support/problem.asp            

 2.2 กรณีตองการติชม รองเรียน และคําแนะนําตางๆ  

  โทรฟรีทัว่ประเทศ     โทร 18-0029-8080 
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ภายนอกเครื่อง (Machine Exterior) 

 
1. ฝาหนาเครื่อง (Front Door) 
เปดเพื่อเขาสูดานในเครื่อง 
2. แผงควบคุมการทาํงาน (Control Panel) 
ตัวควบคุมและแสดงสถานะตางๆ ของเครือ่ง 
3. ฝาปดกระจกวาง หรือ ชุดปอนตนฉบับ 
(อุปกรณเสรมิ) 
เมื่อใชกระจกวาง ตองวางตนฉบับและปดฝาลง

กอนที่จะทําแมแบบ แตหากใชชุดปอนตนฉบับ ให

วางตนฉบับลงที่ชุดปอนตนฉบับ 
4. ถาดแมแบบ (Master tray) 
เปดถาดนี้เมื่อตองการเปลี่ยนมวนแมแบบหรือเอา

ออก เมื่อแมแบบติด 
5. ถาดแมแบบลาง (Lower master tray) 
ดึงถาดนี้ออกเมื่อแมแบบติด 
6. ที่ปรับตัวกดลูกยางปอนกระดาษ (Feed 
roller pressure lever) 
ใชปรับตัวกดลูกยางปอนกระดาษตามความหนา

ของกระดาษ 

7. ที่กั้นดานขางของถาดปอนกระดาษ (Paper 
feed side plates) 
ใชเพื่อปองกันกระดาษเอียง 
8. ถาดปอนกระดาษ (Paper feed tray) 
วางกระดาษบนถาดสาํหรับพิมพ 
9. ตัวล็อคทีก่ั้นดานขางของถาดปอนกระดาษ 
(Paper feed side plates lock lever) 
ใชล็อคหรือปลดล็อคที่กั้นดานขางของถาดปอน

กระดาษ 
10. ที่ปรับถาดปอนกระดาษซาย-ขวา (Side 
tray fine adjusting dial) 
ใชเลื่อนถาดปอนกระดาษไปดานขาง 
11. ปุมปรับถาดปอนกระดาษขึ้น-ลง (Paper 
feed tray down key) 
กดเพื่อเลื่อนถาดปอนกระดาษขึ้น-ลง 
12. ฝาปดปุมการทาํงาน (Behind cover) 
พลิกฝาขึน้เพือ่ใชปุมที่อยูดานลาง 
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ภายในเครื่อง (Machine Interior) 
 

 
1. สวิตชกลาง (Main Switch) 
ใชเพื่อเปด-ปดเครื่อง 
2. กลองเก็บแมแบบใชแลว (Master eject box) 
เปนทีเ่ก็บแมแบบที่ใชแลว 
3. ปกกัน้กระดาษ (Paper alignment wings) 
ใชเพื่อปรับที่กัน้กระดาษขึ้น-ลง โดยขึน้อยูกับ

ประเภทของกระดาษ 
4. ที่กั้นกระดาษดานขาง (Paper delivery side 
plates) 
เปนแนวกัน้ไมใหสําเนาออกดานขาง 
5. ที่กั้นกระดาษดานทาย (Paper delivery end 
plates) 
เปนแนวกัน้ไมใหสําเนาออกดานทาย 
6. ถาดสาํเนา (Paper delivery tray) 
เปนที่รองรับสําเนาทีพ่ิมพเสร็จแลว 

7. โชค (Chocks) 
ปรับแรงสงกระดาษใหเบาลง  
8. ชุดลกูดรมั (Drum unit) 
เปนแกนใหแมแบบมวนไปเรือ่ยๆ  
9. ตัวล็อคชดุลูกดรัม (Drum unit lock lever) 
ยกขึ้นเพื่อปลดล็อค ใหเอาชุดลูกดรัมออกมาได 
10. ที่ใสหมึก (Ink holder) 
ใชวางกลองหมึก 
11. สัญญาณแสดงตําแหนงลูกดรัม (Drum 
position indicator) 
หากมีสัญญาณไฟบนติด แสดงวาลกูดรัมอยูใน

ตําแหนงทีถู่กตอง 
12. กระจกวาง (Exposure glass) 
ใชเพื่อวางตนฉบับคว่ําหนาลง 
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อุปกรณเสริม (Option) 
 ชุดปอนตนฉบับ (Document feeder) 

 
 

 

 

 

1  ชุดปอนตนฉบับ 

 

 ฝาปดกระจกวาง (Exposure glass cover) 
 

 

 

 

 

1  ฝาปดกระจกวาง 

 
หมายเหต ุ  
อุปกรณเสริมอ่ืนๆ 

• ลูกดรัมสี  

• ลูกดรัมขาวดํา  

• ที่ค่ันกระดาษ (Tape dispenser) 

• Key counter   

• Printer controller 
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แผงควบคุมการทํางาน (Control Panel) 
 

ปุมการทํางานตางๆ   

 
 
1. ปุม [Quality Start]  
กดเพื่อใหเครือ่งหมนุเปลากอนที่จะเร่ิมพมิพ 
2. ปุม [Security]  
กดเพื่อทาํงานพิมพจากเอกสารที่เปนความลับ 
3. ปุม [Skip Feed] 
กดเพื่อเลือกการพิมพแบบขามการปอนกระดาษ 

4. ปุม                 (ปุมซูม) 

กดเพื่อปรับอัตราสวน 
5. ปุม [Edge Erase]  
กดเพื่อเลือกการลบขอบบนงานพิมพ 
6. ปุม [Tint] 
กดเพื่อทาํงานพิมพแบบ halftone 
7. ปุม [Economy Mode] 
กดเพื่อประหยดัหมึก 
8. ปุม [Job Reset] 
กดเพื่อหยุดอปุกรณเสริม PC controller 
9. ปุม [Type of Original] 
กดเพื่อเลือกประเภทตนฉบบั วาเปนโหมดตัวอักษร 

รูปภาพ ตัวอกัษร/รูปภาพ หรือ เขียนดวยดินสอ 
10. ปุม [Reduce/Enlarge] 
กดเพื่อยอหรือขยายอัตราสวนตามที่ต้ังไว 
11. ปุม [Full Size] 

กดเพื่อทาํงานพิมพเต็มขนาด 
12. ปุม [Combine/Repeat] 
กด Combine เพื่อรวมตนฉบับ 2 ชุดบนงานพิมพ

เดียว และกด Repeat เพื่อทาํภาพตนฉบับซ้ําลงบน

งานพิมพเดียว 
13. ปุม [Memory/Class] 
กดเพื่อเลือกโหมด Memory หรือ Class 
14. ปุม [ ] [ ] (Speed keys) 
กดเพื่อปรับความเร็วในการพิมพ     
15. ปุม [Image Position] 
กดเพื่อเลื่อนตําแหนงภาพไปดานหนาหรอืถอยหลงั 
16. ปุมตัวเลข  
กดเพื่อใสจํานวนงานที่ตองการและขอมูลสําหรับ

โหมดตางๆ ทีถู่กเลือก 
17. ปุม  [#]  
ใชเพื่อใสยืนยนัขอมูลในโหมดที่เลือก 
18. ปุม [Clear/Stop]  
กดเพื่อยกเลิกตัวเลขที่ระบุไปแลวหรือหยดุงานพิมพ 
19. ปุม [Fine]  
กดเพื่อเลือกคณุภาพงานแบบ fine 
20. ปุม [User Tools]  
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กดเพื่อเปลี่ยนแปลงคาตั้งตนตามความตองการของ

ผูใช 
21. ปุม [Image Density] 
กดเพื่อเลือกงานพิมพใหเขมข้ึนหรือจางลง  
22. ปุม [On Line]  
23. ปุม [Auto On Line] 
24. ปุม [Cancel] 
กดเพื่อยกเลิกการเลือกหรือคาที่ระบุและกลับสู

หนาจอกอนหนานี ้
25. ปุม [ ] [ ]  
กดเพื่อเลือกรายการบนแผงควบคุมการทาํงาน 
26. ปุม [OK]  
กดเพื่อยนืยนัการเลือกหรือคาที่ระบ ุ
27. ปุม [Program]  
กดเพื่อบันทึกการตั้งคางานพิมพหรือเรียกการตั้งคา

งานพิมพที่บันทึกไวกลับมา 

28. ปุม [Clear Modes/Energy Saver]  
 Clear Modes 

กดเพื่อลบการตั้งคางานกอนหนานี ้

 Energy Saver 

กดเพื่อสลับไปมาระหวางโหมดประหยัดพลังงาน 
29. [Auto Cycle]  
กดเพื่อส่ังทําแมแบบและงานพิมพโดยการทํางาน

คร้ังเดียว  
30. [Proof]  
กดเพื่อทาํงานพิมพตัวอยาง 
31. [Master Making]  
กดเพื่อทาํแมแบบ 
32. [Print]  
กดเพื่อเร่ิมงานพิมพ 
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สัญญาณตางๆ 

 
1. สัญญาณคุณลักษณะพิเศษ (Special feature indicator) 
แสดงวามกีารเลือกคุณลักษณะพิเศษใตฝาดานลาง 
2. สัญญาณลูกดรัมสี (Color drum indicator) 
แสดงวามกีารติดตั้งชุดดรัมสีและเครื่องสามารถพิมพงานสีได 
3. สัญญาณลูกดรัม A4 (A4 drum indicator) 
แสดงวามกีารติดตั้งชุดดรัม ขนาด  
4. สัญญาณมอนิเตอร (Monitor Indicators) 
แสดงถึงสถานะการทํางานของเครื่อง โดยในกรณีที่มีไฟติดที่สัญญาณตางๆ ดังนี ้

ต้ังคาสัญญาณ Key Counter 

           เติมหมึก 

           มวนแมแบบหมด 

         ดันแมแบบออก

ฝาเครื่องเปดอยู 

      กระดาษติด 

เติมกระดาษ  
5. Counter 
แสดงจํานวนงานพิมพที่ระบไุว ซึ่งในระหวางที่พิมพอยู จะแสดงจํานวนงานพิมพที่เหลือ 
6. Printer Error indicator 
7. Data In indicator  
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หนาจอการทํางาน (Panel Display) 
 

หนาจอการทํางานแสดงสถานะของเครื่อง ขอความแสดงจุดขัดของ และเมนูคําสั่งการทํางานตางๆ 

 ขอควรรู 
 ไมควรสัมผัสหนาจอแรงๆ หรือใชกําลังเกินเกินกวา 30 N เพราะอาจทาํใหหนาจอเสยีหายได 

หมายเหต ุ รายการที่ถกูเลอืกจะถูกไฮไลท เชน  
1  เมนูสําหรับคําส่ังที่เลือก 
2  สถานะของเครื่องหรือขอความตางๆ  
 

เมนทูั่วไปบนแผงหนาปด 

ปุม [OK] ยืนยนัคําสัง่ทีเ่ลือกหรือคาที่ระบุ 

ปุม [Cancel] ยกเลิกคาํสั่งทีเ่ลือกหรือคาทีร่ะบุและกลับสูหนาจอ

กอนหนานี ้

ปุม [ ] [ ]  กดเพื่อเลือกรายการบนแผงหนาจอการทํางาน 

 

ผังหนาจอการทํางาน (Panel Display Layout) 
ในสวนนี้อธิบายถงึสวนประกอบพืน้ฐานทีใ่ชบนหนาจอการทาํงาน เพือ่ชวยใหสามารถใชคุณลักษณะตางๆ ของ

เครื่องไดเร็วและงายขึ้น 

 หนาจอตัวอยางเมื่อเลือกปุม [Reduce/Enlarge] 

 
 
1. สถานะของเครื่องหรือขอความตางๆ  
เมื่อกดปุม [Reduce/Enlarge] หนาจอถดัไปจะเปนดังนี ้

 
1. ฟงกชั่นการทํางานและการตั้งคาทีม่ใีหเลือก 

 กด [ ] [ ] เพื่อเลือกรายการ 
 กด [OK] เพือ่ยืนยันการตั้งคา 
 กด [Escape] เพื่อกลบัสูหนาจอกอนหนานี ้
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1. การปฏิบัติงาน (Operation) 
 

กระดาษพิมพ (Print Paper) 
มีขอจํากัดตางๆ ดังนี ้

 
กระดาษทีไ่มแนะนําใหใชกับเครื่องมี ดังนี้ 
 กระดาษที่ตัดมาหยาบ 

 กระดาษที่มีความหนาตางกนัในกองเดียวกัน 

 ซองจดหมายที่มีน้าํหนกัมากกวา 85 แกรม หรือ 22 ปอนด 

 กระดาษที่พับ มวน มีรอยพับหรือมีความเสยีหาย 

 กระดาษที่มีความชืน้ 

 กระดาษที่ฉีกขาด 

 กระดาษที่มีความลืน่ 

 กระดาษที่มีเนือ้หยาบ 

 กระดาษที่มีการเคลือบ เชน กระดาษคารบอน 

 กระดาษที่มีลายเยื่อของกระดาษสัน้ 

 กระดาษบางและออน 

 กระดาษที่อาจทําใหเกิดฝุนจํานวนมาก 

 กระดาษที่มีลายเยื่อในทิศทางตรงกนัขามกับทิศทางการปอนกระดาษ 

 ซองจดหมายบางที่มีความยาวพิเศษบางชนิด เชน ซองจดหมายระหวางประเทศ 
 
 
 
ซองจดหมายชนิดตางๆ มดัีงตอไปนี้ 
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หมายเหต ุ
 หากพิมพลงบนกระดาษเนื้อหยาบ ภาพสําเนาอาจไมคมชัด 

 สามารถใชตนฉบับหรือกระดาษสําหรับพมิพขนาด A3 (297X420 มม.) หรือ 11”X17” ได แตตองเลือกโหมด 

Reduce เนื่องจากพื้นที่ในการพิมพสูงสุดเปน ดังนี ้

- แบบเมตริก: 297X410 มม., 11.4”X16.1” 

- แบบนิ้ว: 290X420 มม., 11.4”X16.5” 

 เมื่อใชกระดาษ A3, 11”X17” และ 209.3 แกรม, 55.6 ปอนด ควรลดระดับความเรว็ในการพิมพลงไปที่คา 1, 

2, หรือ 3 

 ขอควรรู 
 พยายามทาํใหกระดาษที่มวนงอตรงกอนที่จะวางลงในเครื่อง ถาแกไขไมได ใหวางกระดาษโดยใหดานที่มวน

งอหงายหนาขึน้สําหรับกระดาษบาง และคว่ําหนาลงในกรณีที่เปนกระดาษหนา ดังภาพประกอบ เพราะหาก

กระดาษมวนงอ อาจทําใหไปหอรอบลูกดรัมหรือเกิดคราบสกปรกเปอนกระดาษได 

 
 

ตนฉบับ (Originals) 
 
 ขนาดสูงสุดของตนฉบับที่สามารถวางบนกระจกวางได คือ 304.8 X 432 มม., 12”X17” 

 ถาตนฉบับมีทัง้ตัวหนงัสือหนาหรือภาพที่เปนรูปทรงตนัวางอยูตรงขอบ สําเนางานพิมพอาจเลอะที่ขอบ ซึง่

สามารถแกไขไดโดยวางตนฉบับคว่ําหนาลงบนกระจก โดยใหขอบดานที่กวางที่สุดหันไปทางถาดรองรับ

สําเนาทีพ่ิมพเสร็จ  

 ตรวจดูใหน้าํยาลบคําผิดหรอืหมึกบนตนฉบับแหงสนิทกอนที่จะวางบนกระจก เพราะอาจทาํใหเกิดรอยบน

กระจกและเปนสาเหตุใหเกดิรอยบนงานพิมพได 

 ในรูปแบบทั่วไป วางตนฉบบัตามภาพประกอบตอไปนี้ 
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 ขอบ 5 มม. หรือ 0.2” ของขอบดานบนจะไมสามารถพิมพได และเมื่อใชอุปกรณเสริมชุดปอนตนฉบับ  ขอบ 

5 มม. หรือ 0.2” ของขอบดานบนและขอบทาย 2 มม. หรือ 0.08” ของขอบทายจะไมสามารถพิมพได 
  
 

 

a  = 5 มม., 0.2 นิ้ว 
 

การเตรียมการพิมพ (Printing Preparations) 
 

การปอนกระดาษ 
1. คอยๆ เปดถาดปอนกระดาษ 

 
2. ปลดแผนที่กั้นดานขางและปรับใหเหมาะสม
กับขนาดของกระดาษ 

 
1  ตัวล็อคที่กั้นกระดาษดานขาง 

3. วางกระดาษลงบนถาดปอนกระดาษ 

 
 
 
 
 

4. ตรวจดวูาที่กั้นกระดาษสัมผัสกับกระดาษทั้ง
สองดาน หลงัจากนั้นปรบัตัวล็อคที่กัน้ลงใน
ตําแหนงที่เหมาะสม 

 
 

การต้ังคาถาดรองรับสาํเนา 
1. ยกถาดรองรับสําเนาขึน้เล็กนอยและคอยๆ 
วางลง 

 
2. ยกแผนทีก่ั้นดานขางแตละขางขึ้น และปรับ
ใหพอดีกับขนาดของกระดาษ 

 
 

 

 
3. ยกแผนที่
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กั้นดานหลังขึ้นและปรับใหพอดีกับขนาดของ
กระดาษ 

 
 

การปรับปกกั้นกระดาษและโชค 
มีไวเพื่อใหสําเนาที่ออกมากองเรียงเปนระเบียบ 
หมายเหต ุ
 หากมีภาพบนสําเนา คอนขางเต็มพื้นที่ สําเนาที่

ออกมาอาจโคงงอ ดังนัน้จงึตองยกปกกั้น

กระดาษขึ้น 45° และหากพมิพบนสาํเนาขนาด 

 หรือ  ทีห่นกั 52.3 แกรม 

หรือ 13.9 ปอนด หรือบางกวานั้น ใหเลื่อนโชค

ไปดวย 

 เมื่อยกปกกั้นขึ้น อาจทําใหไมสามารถบรรจุ

กระดาษไดเต็มความสามารถ (1,000 แผน) 

ข้ึนอยูกับกระดาษที่คุณใช 

 เมื่อใชกระดาษทีห่นกัตั้งแต 52.3 แกรม หรือ 

13.9 ปอนด ลงไป ดวยความเร็วสูง อาจทาํให

กระดาษติดทีช่องสงสาํเนาออก ซึ่งสามารถ

แกไขได ดังนี้ 

 ลดความเร็ว 

 ลดปกกั้นกระดาษลง 

 กดที่กัน้ดานทายไปทางปลายถาดสาํเนา 

 การยกปกกัน้กระดาษขึ้นอาจทาํใหกองสาํเนา

เรียงไมเปนระเบียบ ซึง่ขึ้นอยูกับประเภท

กระดาษ จึงตองลดปกลง  
 
 
 

 ปกกั้นกระดาษ 
ปรับปกกั้นกระดาษ 

 
 

 
1  ยกปกขึ้นสุด 

2  ยกปกขึ้นประมาณ 45° 

 

 โชค 
เลื่อนโชคขึ้นลงเพื่อปรับแรงการปลอยกระดาษให

เหมาะสมกับขนาดและความหนาของกระดาษ 
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ปรับปกกั้นและโชคตามขนาดและความหนาของ

กระดาษ ดังนี ้

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

การเปดเครื่อง 
1. เปดสวิทชกลาง 
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ภายหลังการพิมพ (After Printing) 
 
1. เอากระดาษออกจากถาดปอนกระดาษ 

 
2. คอยๆ ปดถาดปอนกระดาษ 

 
3. เปดที่กั้นดานขางออกหนึ่งดาน 

 
4. นํางานพิมพออกจากถาดสําเนา 

 
5. ลดปกกั้นกระดาษลง 

 
 
 

6. เลื่อนโชคลง 

 
7. เลื่อนทีก่ั้นปลายถาดสาํเนาไปจนที่จบัไปสุด
ที่ปลายสุดของถาดกระดาษ 

 
8. ปรับทีก่ั้นดานทายของถาดสําเนาลง 

 
9. เลื่อนแผนที่กั้นกระดาษดานขางไปแตละขาง
และเลื่อนลง 

 
10. ปดถาดรองรับสําเนา 
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การปดเครื่อง 
1. ปดสวิทชกลาง 

 
 

 
 
 
 

การพิมพงานแบบมาตรฐาน (Standard Printing) 
 
ในสวนนี้อธิบายถงึขั้นตอนการพิมพงานแบบมาตรฐาน โดยขัน้ตอนจะแตกตางไปเมื่อเครื่องอยูในโหมด Auto 

Cycle ซึ่งเมื่ออยูในโหมดอัตโนมัติดังกลาวนี้ทาํใหสามารถทําแมแบบและพิมพงานออกมาไดในขั้นตอนเดียว 

โดยคาตั้งตนจะเปน On แตผูใชสามารถตัง้คาใหมไดที่ User Tools 
1. ตรวจดวูาเครื่องพรอมทํางาน 

 
2. ถารหสัผูใชเปดทํางานอยู ใหใสรหสัดวยปุม
ตัวเลขและกด [OK] 
3. ตรวจดวูาไมมีการต้ังคากอนหนานีค้างอยู 
หมายเหต ุ กด [Clear Modes/Energy Saver] 

เพื่อลบคาที่ต้ังไวกอนหนา 
4. ยกฝากระจกวางตนฉบบัขึ้น 

 
5. วางตนฉบับคว่ําหนาลงบนกระจก โดยวาง
ใหขนานกับขีดเครื่องหมายและสเกลทีมุม
ดานซาย 

 
 

 

 

6. ปดฝากระจกวางตนฉบบัลง 

 
7. ต้ังคาตามที่ตองการ 
8. ใสจํานวนที่ตองการพมิพดวยปุมตัวเลข 

 
หมายเหต ุ กด [Clear/Stop] เพื่อแกไขตวัเลขที่ใส

และระบุตัวเลขลงไปใหม 
9. เมื่อเครื่องพิมพงานเสรจ็ กดปุม [Clear 
Modes/Energy Saver] เพือ่ลางคาและกลับไปยัง

คาตั้งตน 
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เมื่อโหมด Auto Cycle เปดอยู 
 ตรวจดูวาโหมด Auto Cycle เปดอยู 

 

 
 
 
 
 

 กดปุม [Master Making] 

 
เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

 
เมื่อโหมด Auto Cycle ปดอยู 

 ตรวจดูวาโหมด Auto Cycle ไมทาํงาน 

 
 

 กดปุม [Master Making] 

 
หมายเหต ุ สามารถกดปุม [Proof] เพื่อตรวจสอบ

คุณภาพงานพมิพได 

 
 กดปุม [Print] 

 
 

การประหยัดพลังงาน (Saving Energy) 
 
ถาเครื่องไมทาํงานในระยะหนึง่หลงัจากพิมพงานเสร็จ เครื่องจะเขาสูโหมด Energy Saver หรือ Auto Off เพื่อ

ประหยัดพลงังาน   
 โหมดประหยดัพลังงาน (Energy Saver Mode) 

หนาจอเครื่องจะดับ แตยังสามารถสัง่งานจากคอมพิวเตอรได หากตองการใชงานเครื่อง ใหกดสวทิช Operation 

แลววางตนฉบบัลงบนกระจกวางหรือถาด ADF หากตองการกลบัไปทีโ่หมดประหยดัพลังงาน ใหกดสวิทช 

Operation อีกครั้ง  
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 โหมดปดเครือ่งอัตโนมัติ (Auto Off Mode) 
เครื่องจะปดอัตโนมัติ หากตองการใชงาน ใหเปดสวทิชกลาง 
 
หมายเหต ุ
 ผูใชสามารถเลือกโหมดที่ตองการ เพื่อประหยัดพลังงานได 

 ผูใชสามารถตัง้เวลาที่ตองการเพื่อใหเขาสูโหมดดังกลาวได 

 เครื่องจะไมเขาสูโหมดประหยัดพลังงานโดยอัตโนมัติ ในกรณีตอไปนี้ 

 ถามีขอความเตือนปรากฏ 

 ถาไมมหีมึก 

 ถาตนฉบับหรือกระดาษติด 

 ถาเครื่องกาํลงัสรางแมแบบหรือพิมพงานอยู 

 ถาเครื่องกาํลงัพิมพหนาที่สองของงานพิมพแบบรวมหนา (Combine) 

 ถาไมมีกระดาษ 

 ถากลองเก็บแมแบบทิ้ง (master eject box)เต็ม 

 ถาไมมีแมแบบ 

 ถามีตนฉบับอยูใน ADF 

 ถาฝาเครื่องเปดอยู 

 ถาอยูในระหวางการตั้งคาใน User Tools 

 ถาหนาจอสําหรับใสรหัสผูใชปรากฏ 

 ถาสัญญาณไฟ Data In ติดอยูหรือกระพริบ 

 ถาตั้งคาบนแผงควบคุมการทํางานอยู 
 

Auto Reset 
 
เครื่องสามารถกลับสูสภาวะตั้งตนไดโดยอัตโนมัติ หากเครื่องไมมีการทํางานในระยะหนึ่งหลังจากพิมพงาน ซึ่ง

เรียกวา Auto Reset 

 
หมายเหต ุ
 สามารถตัง้เวลาไดระหวาง 1-5 นาทีหรือ Off 

 คาตั้งตนของ Auto Reset คือ Off 

 เครื่องจะไมเขาสู Auto Reset ในกรณีตอไปนี ้

 ถาไมมหีมึก 

 ถาตนฉบับหรือกระดาษติด 
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 ถาเครื่องยงัสรางแมแบบหรือพิมพงานไมเสร็จ 

 ถาเครื่องกาํลงัพิมพหนาที่สองของงานพิมพแบบรวมหนา (Combine) 

 ถาไมมีกระดาษ 

 ถาไมมีแมแบบ 

 ถากลองเก็บแมแบบ (master eject box)เต็ม 

 ถามีตนฉบับอยูในอุปกรณเสริมปอนตนฉบับ 

 ถาขอความ ‘cover open’ แสดงบนหนาจอ 

 ถาอยูในระหวางการเปลี่ยนการตั้งคาใน User Tools 

 ถาคุณตั้งคา Auto Reset เปน Off 

 ถาสัญญาณไฟ “cover open” ติด 

 ถาอยูในระหวางการตั้งคาใน User Tools 

 ถาตั้งคา Auto Reset เปน Off 
 

การปรับตําแหนงภาพ (Adjusting the Print Image Position) 
 
สามารถปรับตําแหนงของภาพพิมพได 2 วิธี คือ 

 ปรับไปดานหนา (Forwards) หรือ ดานหลัง 
(Backwards) 
ใชปุม [Image Position] 

 ปรับไปดานซาย (Left) หรือดานขวา (Right) 
ใชปุมหมนุปรับดานขางถาด 

 

 ปรับไปขางหนา (Forwards) หรือ ขางหลัง 
(Backwards) 

 
*  ทิศทางการปอนกระดาษ 

 

 
 

1. กดปุม [Image Position] ทางซายเพื่อเลื่อน
ภาพไปขางหนา ทางขวาคอืเลื่อนไปถอยหลัง 

 
หมายเหต ุ
 การกดปุม [Image Position] จะเลื่อนตําแหนง

ภาพครั้งละ 5 มม. หรือ 0.2” โดยเลื่อนไดสูงสุด

ถึง 15 มม. หรือ 0.6” ในแตละทิศทาง 

 เมื่อเลื่อนภาพไปขางหนา ใหเวนขอบบนให

มากกวา 5 มม. หรือ 0.2” ถาไมมีขอบ กระดาษ

อาจหอรอบลูกดรัมและทําใหกระดาษติด 
2. กดปุม [Proof] เพื่อตรวจตําแหนงของภาพ 
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 ปรับไปดานซาย (Left) หรือดานขวา (Right) 

 
*  ทิศทางการปอนกระดาษ 

 

1. กดปุมเพือ่เลื่อนถาดปอนกระดาษลง 

 
2. หมุนที่ปรบัดานขางถาด ดังภาพ 

 เลื่อนภาพไปทางขวา 

 
 

 เลื่อนภาพไปทางซาย 

 
หมายเหต ุ
 ตําแหนงภาพสามารถเลื่อนไปไดสูงสุด 10 มม. 

หรือ 0.4” ในแตละดาน สเกลแตละสวนจะเลื่อน

คร้ังละ 2 มม. หรือ 0.08” 

 ปรับที่กั้นถาดสําเนาดานขางใหพอดีกับตําแหนง

ภาพใหม 
3. กด [Proof] เพื่อตรวจตาํแหนงของภาพ 

 
 

การปรับความเขมจางของภาพ (Adjusting the Print Image Density) 
  
สามารถปรับความเขมจางของงานพมิพตาม

ตองการ 

หมายเหต ุ สามารถระบุความเขมจางของภาพที่

ถูกเลือกตามคาตั้งตนเมื่อเครื่องเปด 
1. กดปุม [Image Density] 

 

หมายเหต ุ ถาตนฉบับมพีื้นหลังเปนสี เชน แดง

หรือน้ําเงนิ เลอืกความเขมทีอ่อน เพื่อปองกันงาน

พิมพเลอะ 
2. วางตนฉบับ 
3. ระบุจาํนวนที่ตองการดวยปุมตัวเลข 
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4. กด [Master Making]  

 

เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 

 
 

โหมดสีออน (Tint Mode) 
 
ใชคําสั่งนีเ้พื่อสรางงานพิมพแบบ halftone 

 
1. กดปุม [Tint] 

 
2. วางตนฉบับ 
3. ระบุจาํนวนที่ตองการพิมพดวยปุมตัวเลข 

 
 
 
 
4. กด [Master Making]  

 
เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน

 

โหมด Fine (Fine Mode) 
 
ใชคําสั่งนีเ้พื่อใหงานพิมพชดัเจนขึ้น 
1. กดปุม [Fine] 

 
2. วางตนฉบับ 

 
 
 
 
3. ระบุจาํนวนที่ตองการพิมพดวยปุมตัวเลข 
4. กด [Master Making]  
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เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 
หมายเหต ุ  
 เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพมิพ ใหกดปุม 

[Auto Cycle] กอนกดปุม [Master Making] 

เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทาํงาน 

 ไมสามารถใช Fine Mode รวมกับ Economy 

Mode ได หากเลือกทัง้สองโหมด เครื่องจะปรับ

เปน Economy Mode โดยอัตโนมัติ 

 
 

การเปลี่ยนความเร็วในการพิมพ (Changing the Printing Speed) 
 
ใชปุม [ ] หรือ [ ] เพื่อปรับความเร็วในการ

พิมพใหเหมาะสมกับประเภทของกระดาษที่ใช 
1. กด [ ] เพื่อเพิ่มความเร็ว และ [ ] เพื่อ
ลดความเร็ว 

 
 

หมายเหต ุ
 ความเร็วที่สามารถทาํไดมีดังนี ้

 การตั้งคา 1: 60 แผนตอนาท ี

 การตั้งคา 2: 75 แผนตอนาท ี

 การตั้งคา 3: 90 แผนตอนาท ี

 การตั้งคา 4: 105 แผนตอนาท ี

 การตั้งคา 5: 120 แผนตอนาท ี

 คาตั้งตนของเครื่องคือการตั้งคาระดับ 3 

 

การหยุดงาน Multi-print Run (Stopping a Multi-print Run) 
 
การหยุดงาน Multi-print Run เพื่อพิมพงาน
ตนฉบับอ่ืน 
1. กด [Clear/Stop] 

 
2. วางตนฉบับใหม 
3. ระบุจาํนวนที่ตองการพิมพและกด [Master 
Making]  

 
การเปลี่ยนแปลงจาํนวนงานพิมพและ
ตรวจสอบงานพิมพทีท่ําเสร็จแลว 
1. กด [Clear/Stop] 
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2. เปลีย่นจาํนวนงานพิมพหรือตรวจสอบงาน
พิมพที่ทาํเสร็จ  
หมายเหต ุ กด [Clear/Stop] เพื่อเปล่ียนจํานวน

ของงานพมิพ และระบุคาใหมดวยปุมตัวเลข 
3. กดปุม [Print] เพื่อพิมพตอ      

 

การกลับทิศทางภาพ (Image Rotation) 
 

เครื่องสามารถกลับทิศทางของตนฉบับทีแ่ตกตางจากทศิทางของกระดาษที่ตองการถายสําเนา ได 90° 
หมายเหต ุ
 ตารางแสดงโหมดกลับทิศทางภาพเปนดังนี ้

 
 กลับทิศทาง90° อัตโนมัติ 

 วางตนฉบับทีอุ่ปกรณเสริม ADF 

 
 กลับทิศทาง90° อัตโนมัติ 

 วางตนฉบับทีอุ่ปกรณเสริม ADF 
หมายเหต ุ
 เครื่องไมสามารถกลับทิศทางภาพได หากอยูในโหมดซมู หรือใชตนฉบับหรือกระดาษขนาดไมมาตรฐาน 

 หากเลือกโหมดนี้ จะใชเวลาในการทําแมแบบนานขึ้น 

 สามารถยกเลกิโหมดนี้ไดที่ User Tools 
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การตั้งคายอหรือขยายตนฉบับ (Preset Reduce/Enlarge) 
 
สามารถเลือกการยอ / ขยายตามอัตราสวนที่ต้ังไว

ได 
หมายเหต ุ
 ขอบดานหนาของภาพงานพิมพจะไม

เปลี่ยนแปลง แมจะมีการขยายหรือยอภาพ 

 
1  เมื่อวางบนกระจกวางตนฉบับ 

2  เมื่อวางบนอุปกรณเสริมชุดปอนตนฉบับ 

*  ทิศทางการปอนกระดาษ 

a = 5 มม. หรือ 0.2” 

 

 สามารถเลือกอัตราสวนโดยไมตองคํานงึถงึ

ขนาดของตนฉบับหรือกระดาษสําหรับพมิพได   

อยางไรก็ตาม บางสวนของภาพอาจไมถูกพิมพ

หรืออาจมีขอบติดมาบนงานพิมพ ในบาง

อัตราสวน 

 สามารถเลือกอัตราสวนที่กาํหนดไวแลวได 7 

แบบ (ขยาย 3 อัตราสวนและยอ 4 อัตราสวน) 

 

 
1. กดปุม [Reduce/Enlarge] 

 
2. เลือกอัตราสวนที่ตองการดวยปุม [ ] [ ] 
และกด [OK] 

 
3. ตรวจดวูาตนฉบับและกระดาษทีจ่ะพิมพมี
ขนาดถูกตอง 
4. วางตนฉบับ 
5. ระบุจาํนวนที่ตองการพิมพดวยปุมตัวเลข 

 
6. กด [Master Making] 
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เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 
 
 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 

ซูม (Zoom) 
ใชคําสั่งนีเ้พื่อปรับอัตราสวนอยางละเอียดโดยเพิ่มที

ละ 1% 

 
หมายเหต ุ ชวงของอัตราสวนที่สามารถเลือกได 

คือ 50-200% 

1. เลือกอัตราสวนดวยปุม [∨] หรือ [∧] (ปุม
ซูม) 

     
หมายเหต ุ สามารถเลือกอตัราสวนที่ใกลเคียงกับ

ที่ตองการมากที่สุดและคอยๆ ปรับดวยปุม [∨] หรือ 

[∧] ได 
2. วางตนฉบับ 

3. ระบุจาํนวนที่ตองการพิมพดวยปุมตัวเลข 

 
4. กด [Master Making] 

 

 

 

 

 

 

เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน

 
การยอ/ขยายอัตโนมัติ (Auto Reduce/Enlarge)   
 

เครื่องสามารถเลือกอัตราสวนยอ /ขยายตามขอมูลขนาดกระดาษและ

ตนฉบับที่เลือก ไดโดยอัตโนมัติ 
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หมายเหต ุ  
 ชวงของอัตราสวนที่สามารถเลือกได คือ 50-200% 

 ตารางแสดงความสัมพนัธองอัตราสวนและขนาดกระดาษ เปนดังนี ้
 
 

 

 

 

1  กลับทิศทาง90° อัตโนมัติ 

2  วางตนฉบบัที่อุปกรณเสริม 

ADF 
 

 

 

 

1  กลับทิศทาง90° อัตโนมัติ 

2  วางตนฉบบัที่อุปกรณเสริม 

ADF 
 

 
1. กดปุม [Reduce/Enlarge] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก [Auto]และกด [OK] 

 
3. ตรวจดวูาตนฉบับและกระดาษทีจ่ะพิมพมี
ขนาดถูกตอง 
4. วางตนฉบับ 
5. ระบุจาํนวนที่ตองการพิมพดวยปุมตัวเลข 

 
6. กด [Master Making] 

 
 
 
 
 

 

เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 
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หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 

 
 

 

การลบขอบ (Edge Erase) 
 
เมื่อมีการพิมพงานจากหนงัสือหนาหรือตนฉบับอ่ืน

ที่มีลักษณะเดยีวกนั เงาจากขอบที่เย็บเลมหนงัสือ

อาจปรากฏบนงานพิมพ ซึง่หากใชโหมด Edge 

Erase นี ้เครื่องจะลบขอบเหลานี้ออกอัตโนมัติ 
 เมื่อมีการใชโหมด Edge Erase 

 
 เมื่อไมไดใชโหมด Edge Erase 

 
 
หมายเหต ุ
 ความกวางของขอบที่สามารถลบได คือ 0-20 

มม. หรือ 0 – 0.8”  

 คาตั้งตนคือ 5 มม. หรือ 0.2” 
1. กดปุม [Edge Erase] 

 
 

 

2. ใชปุม [ ] [ ] เลือกขนาดและทศิทางของ
ตนฉบับ จากนั้นกด [OK] 

    
3. วางตนฉบับ 
4. ระบุจาํนวนที่ตองการพิมพดวยปุมตัวเลข 

 
5. กด [Master Making] 

 
 
 
 
 

 

เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 
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การพิมพงานบนกระดาษหนาหรือบาง (Printing on Thick or Thin Paper) 
 
เมื่อพิมพงานลงบนกระดาษหนา (127.9 – 209.3 

แกรม, 34 – 55.6 ปอนด), กระดาษธรรมดา (52.3 – 

127.9 แกรม, 13.9 – 34 ปอนด) หรือกระดาษบาง 

(47.1 – 52.3 แกรม, 12.5 – 13.9 ปอนด) ใหปฏิบัติ

ตามขั้นตอนดงัตอไปนี ้

 
ตําแหนงของที่ปรับตัวกดลูกยางปอนกระดาษ 
1. ปรับที่ปรบัตัวกดลกูยางปอนกระดาษตาม
ความหนาของกระดาษ (หนา ธรรมดาหรือ
บาง) 

 
หมายเหต ุ
 เลือกตําแหนงตัวปรับใหถูกตองกับน้าํหนกั

กระดาษตามตารางดังนี ้   

 

 
*1  เมื่อกระดาษขนาดเล็กกวา  และ

หนักกวา 81.4 แกรม (21.6 ปอนด) ใหใชตําแหนงของ Thin   
2. ตรวจดวูาที่กั้นกระดาษดานขางสมัผัสพอดี
กับกระดาษ 

 
3. หลังจากทาํงานพิมพเสร็จ ปรับทีป่รบัตัวกด
ลูกยางปอนกระดาษกลบัไปสูตําแหนง
มาตรฐาน 

 
 

ประเภทของตนฉบับ (Type of Original) 
 

สามารถเลือกประเภทตนฉบับได 

 Letter mode 
เลือกเมื่อตนฉบับมีเฉพาะตวัอักษร (ไมมภีาพ) 

 Letter/Photo mode 
เลือกเมื่อตนฉบับมีรูปถายหรือภาพและตัวอักษร 
 
 

 Photo mode 
เลือกเมื่อตนฉบับมีรูปถายหรือภาพที่มีความ

ละเอียด 
 Pencil mode 
เลือกเมื่อตนฉบับเขียนดวยดินสอ 
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หมายเหต ุ
 สามารถระบุประเภทของตนฉบับตามคาตัง้ตน

เมื่อเปดเครื่องได 

 คาตั้งตนของเครื่องคือ Letter Mode 

 รูปแบบที่มัวอาจเกิดขึ้นไดหากพมิพงานจาก

ตนฉบับที่มีฉากบัง 

 เมื่อใชโหมด Photo พิมพตนฉบับที่ประกอบดวย

ตัวอักษรและภาพ ตัวอกัษรจะออกมาจาง

สามารถแกปญหาโดยเลือกโหมด Letter/Photo 

แทน 
1. กดปุม [Type of Original] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เลือกชนิดของตนฉบับและ
กด [OK] 

 

3. วางตนฉบับ 
4. ระบุจาํนวนที่ตองการพิมพดวยปุมตัวเลข 

  
5. กด [Master Making] 

 
เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 

 

โหมดประหยัด (Economy Mode) 
 
เลือกโหมดนี้เพื่อประหยัดหมึก 
หมายเหต ุ
 เมื่อใชโหมดนีง้านพิมพจะออกมาจางลง 

 คาตั้งตนที่ต้ังไวคือ Off 
1. กด [Economy Mode] 

 
2. วางตนฉบับ 

3. ระบุจาํนวนที่ตองการพิมพดวยปุมตัวเลข 

  
4. กด [Master Making] 
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เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 
หมายเหต ุ  
 เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพมิพ ใหกดปุม 

[Auto Cycle] กอนกดปุม [Master Making] 

เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทาํงาน 

 ไมสามารถใช Fine Mode รวมกับ Economy 

Mode ได หากเลือกทัง้สองโหมด เครื่องจะปรับ

เปน Economy Mode โดยอัตโนมัติ

 
Auto Cycle 

 

ใช [Auto Cycle] เพื่อทาํแมแบบและงานพิมพใน

คร้ังเดียว 
หมายเหต ุ
 คาตั้งตนที่ต้ังไวคือ On 

 สามารถระบวุาจะใหโหมด Auto Cycle ทํางาน

หรือไม เมื่อเปดเครื่อง 
1. ถาปุม [Auto Cycle] ปดการทาํงานอยู กด 
[Auto Cycle] 

 

2. วางตนฉบับและระบุจาํนวนที่ตองการพิมพ
ดวยปุมตัวเลข 
3.กด [Master Making] 

 
เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

 
Memory/Class 
 
ฟงกชั่น Memory/Class มีประโยชนมาก 

โดยเฉพาะกับอาจารยซึง่ตองทาํงานพิมพจํานวนที่

แตกตางกนั จากตนฉบับชุดเดียวกนัสําหรบัแตละ

หอง หรือตองทํางานพมิพจาํนวนเดิม จากตนฉบับ

หลายชุด สําหรับหองหนึง่ๆ โดยมีโหมดตางๆ ดังนี ้

 

 Select Class/Year Mode 
หมายเหต ุ หากไมใชการใชในโรงเรียน สามารถ

เปลี่ยนคําสัง่เปน “Select Department” ได 

 
 All 
ใชทํางานพมิพจากตนฉบับเดียวกนัสําหรบัวิชาที่

ลงทะเบียนทัง้หมดของทกุปการศึกษา 
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 Class 
เลือกเพื่อทํางานพิมพจากตนฉบับเดียวกนั

สําหรับเฉพาะวิชาที่เลือกไว 
 Households 
ใชทํางานพมิพจากตนฉบับเดียวกนัสําหรบั

นักเรียนที่ลงทะเบียนทัง้หมดในโรงเรียน 
 
 Memory Mode 

สามารถเลือกได 2 แบบ คือ 
 Normal Memory Mode 
ใชทํางานพมิพจากตนฉบับที่ตางกัน และแตละ

ตนฉบับกท็ํางานพิมพออกมาในจาํนวนตางกนั 

 
 
 

 
 Stack 

Memory Mode 
ใชทํางานพมิพจากตนฉบับชุดเดียว และมี

จํานวนตางกนัสําหรับแตละหอง 

 
หมายเหต ุ สามารถระบุใหคาตั้งตนเปน Normal 

Memory Mode หรือ Stack Memory Mode ได 

 

 Class Mode 
ใชทํางานพมิพจากตนฉบับชุดเดียวสําหรบั

หลายหองในจาํนวนเทากัน 

 
 

 Recall  
ใชเรียกการตัง้คาที่บันทกึลงใน Memory Mode

และ Class Mode 
 

 

 Select Class/Year 
 

การเตรียมการ 

ตองบันทึกจาํนวนงานพิมพที่ตองการสําหรับแตละ

หองกอนใชงานโหมดนี ้
 Registering Class/Year 

หมายเหต ุ
 สามารถบนัทกึไดสูงสุด 108 หอง (สูงสุด 12 

หองตอปการศึกษาและไดสูงสุด 9 ปการศึกษา) 
1. กด [User Tools] 

 

2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกการตัง้คาแรกเริ่ม 3 
แบบและกด [OK] 

 
3. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก ProgChnge: 
Clss/Yr 9 แบบและกด [OK] 

 
4. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกปการศกึษาที่
ตองการและกด [OK] 
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5. ระบุจาํนวนงานพมิพในแตละหองดวยปุม
ตัวเลข และกด [#] 

 

หมายเหต ุ ทาํซ้ําขั้นตอนที ่4 และ 5 เพื่อบันทกึแต

ละวิชา 
6. กด [OK] 
7. กด [Clear Modes/Energy Saver] รายการที่

บันทกึสามารถใชงานได 
 

 Printing for All Years 
1. กด [Memory/Class] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก [Select Class/Year] 
และกด [OK] 

 
3. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกทั้งหมด (All) และ
กด [OK] 

 
4. วางตนฉบับ 

5. กด [Master Making] 
 
 

 

 

 

เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 
 

 
 Printing for Selected Classes 

1. กด [Memory/Class] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก [Select Class/Year] 
และกด [OK] 

 

3. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกทั้งหมด (All) และ
กด [OK] 

 
4. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกหองที่ตองการพิมพ 
งาน จากนัน้กด [#] 

 
หมายเหต ุ
 ทําซ้าํขั้นตอนที่ 4 เพื่อเลือกหองอืน่ ๆ 
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 สามารถเลือกไดเฉพาะหองเรียนในปการศกึษา

เดียวกนัเทานัน้ 

 หากเลือกหองผิด ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลื่อนและ

กด [#] เพื่อยกเลิกหองที่เลือก 
5. กดปุม [OK] 
6. วางตนฉบับ 
7. กด [Master Making] 

 

เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 

 

 

 

 

 

 Memory Mode 
 

 Normal Memory Mode 
หมายเหต ุ สามารถทํางานพิมพไดสูงสุด 30 

ตนฉบับใน 1 คร้ัง 
1. กด [Memory/Class] 

 
 
 
 
 
 

2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก [Memory] และกด 
[OK] 

 
3. ระบุจาํนวนงานพมิพทีต่องการสาํหรับ
ตนฉบับแตละชุดดวยปุมตัวเลขและกด [#] 

 

หมายเหต ุ ทาํซ้ําขั้นตอนนีจ้นกวาจะระบจุํานวน

ครบทุกตนฉบบั 
4. กด [OK] 
5. หากใชอุปกรณเสริม tape dispenser ใหเปด 
สวิทช ON 

 
หมายเหต ุ Tape dispenser จะปอนแถบกระดาษ

ออกอัตโนมัติ เพื่อแยกงานพมิพจากแตละตนฉบับ 
6. วางตนฉบับ 
หมายเหต ุ วางตนฉบับตามขั้นตอนที่ไดบันทกึใน

ข้ันตอนที ่3 
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7. กด [Master Making] 
 

 

 

 

 

เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน

 
 Stack Memory Mode 

หมายเหต ุ  
 ตองตั้งคา Memory Mode ใหเปน Stack Mode 

โดยใช User Tool กอนที่จะใชโหมดนี ้

 สามารถทํางานพิมพไดสูงสดุ 30 ตนฉบับใน 1 

คร้ัง 
1. กด [Memory/Class] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก [Memory] และกด 
[OK] 

 
3. ระบุจาํนวนงานพมิพทีต่องการสาํหรับ
ตนฉบับแตละชุดดวยปุมตัวเลขและกด [#] 

 
 
 

หมายเหต ุ ทาํซ้ําขั้นตอนนีจ้นกวาจะระบจุํานวน

ครบทุกตนฉบบั 
4. กด [OK] 
5. หากใชอุปกรณเสริม tape dispenser ใหเปด 

สวิทช ON 

 
หมายเหต ุ Tape dispenser จะปอนแถบกระดาษ

ออกอัตโนมัติ เพื่อแยกงานพมิพจากแตละตนฉบับ 
6. วางตนฉบับ 
หมายเหต ุ วางตนฉบับตามขั้นตอนที่ไดบันทกึใน

ข้ันตอนที ่3 
7. กด [Master Making] 

 

 

 

 

 

 

เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน
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 Class Mode 
 
หมายเหต ุ
 สามารถพิมพงานไดสูงสุด 24งาน ทัง้จํานวน

งานพิมพรวมกับจํานวนหอง 

 จํานวนที่เปนไปไดสูงสุดของวิชาใน 1 ชุดรวมคือ 

99 
1. กด [Memory/Class] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก [Class] และกด 
[OK] 

 
3. ระบุจาํนวนงานพมิพทีต่องการสาํหรับ
ตนฉบับแตละชุดดวยปุมตัวเลขและกด [#] 

 
หมายเหต ุ ทาํซ้ําขั้นตอนที ่3 และ 4 ตามตองการ 
4. กด [OK] 
5. หากใชอุปกรณเสริม tape dispenser ใหเปด 
สวิทช ON 

 
หมายเหต ุ Tape dispenser จะปอนแถบกระดาษ

ออกอัตโนมัติ เพื่อแยกงานพมิพจากแตละตนฉบับ 
6. วางตนฉบับ 
หมายเหต ุ วางตนฉบับตามขั้นตอนที่ไดบันทกึใน

ข้ันตอนที ่3 
7. กด [Master Making] 

 
เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน

  

 Recall 
 
หมายเหต ุ
 สามารถบนัทกึ Memory Mode ไดสูงสุด 10 

รายการ โดยแตละรายการประกอบดวยการตั้ง

คาตนฉบับสูงสุด 30 ตนฉบบั (Normal Memory 

Mode) หรือการตั้งคาหองเรยีนสงูสุด 30 หอง 

(Stack Memory Mode) 

 สามารถบนัทกึ Class Mode ไดสูงสุด 10 

รายการ โดยแตละรายการประกอบดวยจาํนวน

หองเรียนและงานพิมพสูงสดุ 24 ชุด 
 



สารบัญ     การปฏิบัติงาน     ฟงกช่ันอุปกรณเสริม     User Tools    การใชวัสดุส้ินเปลือง     การแกไขปญหาเบื้องตน 

 34 

 Storing Memory Mode Settings 
Storing Normal Memory Mode Settings 
1. กดปุม [User Tools] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกการตัง้คาแรก 3 คา
และกด [OK] 

 
3. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก 8 
Prog./Change:Mem. และกด [OK] 

 
4. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกหมายเลขและกด 
[OK] 

 
หมายเหต ุ ถาหมายเลขนั้นถูกใชไปแลว ขอความ

เตือนจะปรากฏและถามวาตองการบนัทกึซ้ําหรือไม 

กด [OK] ถาตองการ หรือกด [Escape] เพื่อกลับสู

หนาจอเดิมและเลือกหมายเลขอื่น 
5. ระบุจาํนวนงานพมิพทีต่องการสาํหรับ
ตนฉบับแตละชุดดวยปุมตัวเลขและกด [#] 

 
หมายเหต ุ ทาํซ้ําขั้นตอนที ่4 และ 5 เพื่อบันทกึ

ตนฉบับทัง้หมด 
6. กด [OK] 
7. กด [Clear Modes/Energy Saver] รายการที่

บันทกึสามารถใชงานได 

Storing Stack Memory Mode Settings 

หมายเหต ุ ตองตั้งคา Memory Mode ใหเปน 

Stack Mode โดยใช User Tool กอนที่จะใชโหมดนี ้
1. กดปุม [User Tools] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกการตัง้คาแรก 3 คา
และกด [OK] 

 
3. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก 7 
Prog./Change:Mem. และกด [OK] 

 
4. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกหมายเลขและกด 
[OK] 

 
หมายเหต ุ ถาหมายเลขนั้นถูกใชไปแลว ขอความ

เตือนจะปรากฏและถามวาตองการบนัทกึซ้ําหรือไม 

กด [OK] ถาตองการ หรือกด [Escape] เพื่อกลับสู

หนาจอเดิมและเลือกหมายเลขอื่น 
5. ระบุจาํนวนงานพมิพทีต่องการสาํหรับแตละ
หองดวยปุมตัวเลขและกด [#] 

 
6. กด [OK] 
7. กด [Clear Modes/Energy Saver] รายการที่

บันทกึสามารถใชงานได 
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 Storing Class Mode Settings 
1. กดปุม [User Tools] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกการตัง้คาแรก 3 คา
และกด [OK] 

 
3. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก 7 
Prog./Change:Mem. และกด [OK] 

 
4. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกหมายเลขและกด 
[OK] 

 

หมายเหต ุ ถาหมายเลขนั้นถูกใชไปแลว ขอความ

เตือนจะปรากฏและถามวาตองการบนัทกึซ้ําหรือไม 

กด [OK] ถาตองการ หรือกด [Escape] เพื่อกลับสู

หนาจอเดิมและเลือกหมายเลขอื่น 
5. ระบุจาํนวนงานพมิพทีต่องการสาํหรับดวย
ปุมตัวเลขและกด [#] 

 
6. ระบุจาํนวนหองที่ตองการสําหรบัดวยปุม
ตัวเลขและกด [#] 

 
หมายเหต ุ ทาํซ้ําขั้นตอนที ่4 และ 5 เพื่อบันทกึ

หองเรียนทั้งหมด 
7.กด [OK] 
8.กด [Clear Modes/Energy Saver] รายการที่

บันทกึสามารถใชงานได 

 
 Recalling the Stored Settings 

1. กด [Memory/Class] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก [Recall] และกด 
[OK] 

 
 

3. ระบุหมายเลขที่ตองการเรียกงานขึน้มาดวย
ปุมตัวเลขและกด [#] 

 

4. ยืนยนัความถูกตองในการตั้งคาและกด [OK] 

 
หมายเหต ุ ใชปุม [ ] [ ] เลื่อนไปที่รายการที่

ตองการเปลี่ยนแปลงคาและบันทึกซ้าํ 
5. วางตนฉบับ 
6. กด [Master Making] 
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เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน
 

การรวมหนา (Combine) 
 

ใชฟงกชั่นนี้รวมตนฉบับ 2 หนา ลงบนกระดาษ 1 

แผน 

 

 

 
หมายเหต ุ
 เมื่อตนฉบับ 2 ชุดมารวมกนั ขนาดจะถูกยอลง

หรือขยายขึน้ตามตารางตอไปนี้ 

 

 

 

 

 

 

 

 
 ถาความยาวของตนฉบับแรกสั้นกวา 91 มม.

หรือ 3.6” โหมดการรวมหนาจะไมทํางาน 

 สามารถตัง้คาใหโหมด Combine/Repeat 

ยกเลิกอัตโนมติัเมื่อใชงานเสร็จได 

 ภาพใดที่อยูในชวงขอบหวักระดาษ 5 มม. หรือ 

0.2” ของตนฉบับแรก และ 4 มม. หรือ 0.16” 

ของตนฉบับทีส่องจะไมถกูพมิพ เมื่อภาพใกลกับ

ขอบดานหนาเกินไป ควรถายเอกสารตนฉบับ

โดยเลื่อนภาพไปจากขอบและสั่งพมิพจาก

สําเนา 

 สามารถเลือกตั้งคาของภาพสําหรับตนฉบบัชุด

แรกและชุดที่สองใหแตกตางกนัได 

 ตรวจดูวาแผนที่กัน้ดานขางของที่ปอนกระดาษ

สัมผัสกับกระดาษพอดี มิฉะนัน้ภาพตนฉบับทั้ง

สองอาจออกมาบนงานพิมพไมตรง 
1. กดปุม [Combine/Repeat] 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก Combine2 และกด 
[OK] 

 
3. วางตนฉบับแรกคว่ําหนาลงบนกระจก 
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หมายเหต ุ เมื่อนําตนฉบับมารวมกัน วางตนฉบับ

คว่ําหนาลงบนกระจก โดยใหหวักระดาษหันหนามา

ทางผูใช ตามภาพประกอบดานบน 
4. ระบุจาํนวนงานพมิพดวยปุมตัวเลข 

 
5. วางตนฉบับชุดที่สองในทิศทางเดียวกัน
หลังจากเครือ่งสแกนตนฉบับหนาแรกแลว 
6. กด [Master Making] 

 
เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน

การทําภาพซ้ํา (Repeat) 
 

ใชฟงกชั่นนี้เพือ่ทําภาพซ้ําสองครั้งลงบนกระดาษ

แผนเดียวกัน 

 
 
 
 
 
หมายเหต ุ
 ไมสามารถใชอุปกรณเสริมชุดปอนตนฉบบักับ

ฟงกชั่นนี้ได 

 สามารถเลือกระหวาง Combine หรือ Repeat 

ใหเปนคาตั้งตนเมื่อเปดเครื่องได 
1. กดปุม [Combine/Repeat] 

 

2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก Repeat และกด 
[OK] 

 
3. วางตนฉบับ 
4. ระบุจาํนวนงานพมิพดวยปุมตัวเลข 

 
5. กด [Master Making] 

 
เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 
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หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน

Skip Feed Printing 
 

ถาดานหลงัของงานพิมพสกปรก สามารถใชฟงกชัน่ 

[Skip Feed] เพื่อทาํใหลูกดรัมหมุนสองครั้งแทนที่

จะเปนการหมนุครั้งเดียวตอกระดาษทุก 1 แผนที่

ปอนออกมา ซึง่ทาํใหมเีวลาเอางานพิมพออกจาก

ถาดสงสาํเนาทีละแผน หรือ สอดแผนกระดาษ

ระหวางงานพมิพ 2 งาน 
หมายเหต ุ
 สามารถระบจุาํนวนรอบการหมุนของลูกดรัม

เมื่อเปดเครื่องได ในทางกลบักันก็สามารถเลือก

ที่จะเปลีย่นหรอืไมเปลี่ยนรอบการหมุนชัว่คราว

เมื่อกดปุม [Skip Feed] เชนกนั 

 สามารถเลือกรอบการหมนุไดต้ังแต 2 – 9 รอบ 

 รอบการหมนุตามคาตั้งตนคือ 2 
1. กดปุม [Skip Feed] 

 
2. วางตนฉบับ 
3. ระบุจาํนวนงานพมิพดวยปุมตัวเลข 
4. กด [Master Making] 

 
เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน

  

การบันทึกคา (Program) 
 

ใชฟงกชั่นนี้บันทกึการตัง้คางานพิมพที่ใชเปน

ประจําและสามารถเรียกใชงานตอไปได สูงสุด 9 

งาน 
หมายเหต ุ
 รายการที่ถกูบนัทกึจะยงัไมถกูลบออก แมมีการ

ปดเครื่อง 

 รายการที่ถกูบนัทกึไมสามารถลบได หาก

ตองการเปลี่ยนแปลง สามารถทําไดโดยบนัทกึ

ซ้ํา 

 สามารถบนัทกึการตั้งคาฟงกชั่นตางๆ ดังตอไปนี้ 

 Memory/Class 

 การลบขอบ (Edge Erase) 
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 การตั้งคายอ ขยาย (Preset 

Reduce/Enlarge) 

 ประเภทตนฉบับ (Type of Original) 

 ความเร็วในการพิมพ (Printing Speed) 

 Auto Cycle 

 การรวมหนา/ซ้ําภาพ (Combine/Repeat) 

 ไมสามารถบนัทึกการตั้งคาสาํหรับโหมด 

Security หรือ Program 
 

 การบันทกึคางานพิมพ (Storing Print Settings) 
1. ระบุคางานพิมพที่ตองการบันทึก    
2. กด [Program] 

 
3. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก Store และกด [OK] 

 

4. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกหมายเลขสาํหรับ
บันทึก 

 
หมายเหต ุ ถาหมายเลขนั้นถูกใชไปแลว ขอความ

เตือนจะปรากฏและถามวาตองการบนัทกึซ้ําหรือไม 

กด [OK] ถาตองการ หรือกด [Escape] เพื่อกลับสู

หนาจอเดิมและเลือกหมายเลขอื่น 
5. กด [OK] 
 

 
 การเรียกดูคาที่บันทึกไว (Recalling a Program) 

1. กด [Program] 
 
 
 
 
 
 

2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก Recall และกด 
[OK] 

 
 
 

3. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือกหมายเลขทีจ่ะ
เรียกดูและกด [OK] 

 
 

4. ยืนยนัวาการต้ังคาถูกตองและวางตนฉบับ 
5. ระบุจาํนวนงานพมิพดวยปุมตัวเลข 
6. กด [Master Making] 

 
เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน
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Security Mode 
 

 

ใชคําสั่งนีเ้พื่อปองกนัคนอื่นในการพิมพงานเอกสาร

ที่เปนความลบัจากแมแบบที่ทาํไว 
1. หลังจากทีคุ่ณทํางานพมิพเสรจ็ กด 
[Security] 

 
 
 
 
 

2. กด [OK] 

 
หมายเหต ุ
 หากตัง้โหมดความปลอดภยันี้ไว จะไมสามารถ

กดปุม [Proof] หรือ [Print] หรือแมกระทัง่ดึง

มวนดรัมออกได 

 ไมสามารถยกเลิกโหมดความปลอดภัยไดโดย

การปดเครื่อง 

 โหมดความปลอดภัยจะถูกยกเลิกเมื่อวาง

ตนฉบับใหมและกด [Master Making]

การใสรหัสผูใชเพื่อใชงานเครื่อง (Entering a User Code to Use the Machine) 
 
ถาเปดคําสัง่การใชรหัสผูใชอยู ผูใชงานตองใสรหัส

กอนที่จะสามารถใชเครื่องได โดยเครื่องจะทําการ

นับจํานวนสําเนาที่ทาํภายใตรหัสนั้นๆ  
หมายเหต ุ
 ถาตองการใชคําสั่งนี ้โหมด User Code ตอง

เปด On 

 เมื่อเปดคําสั่งการใชรหัสผูใช เครื่องจะแจงให

ผูใชใสรหัสเมือ่เปดสวิทชกลางหรือมีการรีเซท 

เครื่อง 

 รหัสผูใชตอไปนี้สามารถใชได 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
1. ใสรหัส 3 หลักดวยปุมตัวเลข 

 
หมายเหต ุ
 รหัสผูใชจะไมแสดงบนหนาจอ 

 หากใสรหัสผิด ใหกด [Clear/Stop] เพื่อใส

ตัวเลขใหม 
2. กด [OK] 
3. กด [Clear Modes/Energy Saver] คางไว 
และกด [Clear/Stop] หลังจากพมิพงานเสร็จ 

 
เพื่อไมใหผูอ่ืนไมสามารถพิมพงานดวยรหสัที่ใชกอน

หนาได 
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Quality Start Mode 
 

ถาเครื่องไมไดทํางานในระยะเวลาหนึ่ง หรือเมื่อ

เปลี่ยนเปนชุดลูกดรัมสีที่ไมคอยไดใช หมกึบน

ลูกดรัมอาจจะแหง ทําใหคุณภาพงานพิมพลดลง 

ซึ่งสามารถแกปญหาไดโดยปลอยใหเครื่องหมนุ

ลูกดรัมทิ้งเปลากอนที่จะเร่ิมงานพิมพ  
หมายเหต ุ
 สามารถเปลี่ยนจํานวนการหมุนได  

 จํานวนรอบหมุนสามารถตัง้คาไดต้ังแต 1-5 

 คาตั้งตนของรอบหมุนคือ 2 
1. กดปุม [Quality Start] 

 

2. วางตนฉบับ 
3. กด [Master Making] 

 
เครื่องจะเริ่มพมิพงานอัตโนมัติหลังจากพมิพงาน

ทดสอบแลว 

หมายเหต ุ เมื่อตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ 

ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน

 
 

 Auto Quality Start 
สามารถตัง้โปรแกรมเครื่องใหหมนุลูกดรัมเปลาโดย

อัตโนมัติ ซึง่เรยีกวา Auto Quality Start 
 
 

หมายเหต ุ
 ต้ังAuto Quality Start ใหเปน On ไดที่ User 

Tools 

 จํานวนรอบการหมุนเปลาจะขึ้นอยูกับระยะเวลา

ที่ไมมีการใชงานเครื่อง

On Line Printing 
 

คําสั่งนีช้วยใหสามารถใชเครือ่งเปน PC printer ได 
หมายเหต ุ
 ฟงกชั่นนี้ตองมีการติดตั้ง PC controller ซึ่งเปน

อุปกรณเสริม 

 เมื่อพิมพงานบนกระดาษทีม่ีขนาด

นอกเหนือจาก  หรือ 

กระดาษที่มีขนาดไมไดมาตรฐาน ใหอางองิตาม

คูมือสําหรับ PC Controller 
1. กดปุม [On Line] 
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เมื่อเครื่องยังพมิพงานไมเสร็จ 

ตองยกเลกิงานพิมพกาํลังทาํอยูกอน เครือ่งจึงจะ

สามารถรับขอมูลจากเครื่องคอมพิวเตอรได  

 

 กดปุม [OK] 
หนาจอปรากฏขอความ “Print is not finished 

(Online)” หรือ “Press [OK] to start the next 

master”  

 
 
เมื่อพิมพงานลงบนกระดาษขนาด 

 

 กดปุม [User Tools] 

 
 ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลอืก 6 Online 

Paramet’s และกด [OK] 
 
 

 ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลอืก 2 Print Size และ 
กด [OK] 

 
 ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลอืกขนาดกระดาษเปน 

 

 

 
 กด [OK] 

 

เมื่อพิมพงานลงบนกระดาษที่มีขนาดไมมาตรฐาน 
หมายเหต ุ
 เมื่อพิมพงานลงบนกระดาษขนาดไมมาตรฐาน 

ใหวางกระดาษในทิศทางแนวนอนเสมอ 

 กดปุม [User Tools] 

 
 ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลอืก 6 Online 

Paramet’s และกด [OK] 
 
 

 ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลอืก 2 Print Size และ 
กด [OK] 

 
 ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลอืกขนาดกระดาษที่

ใหญกวากระดาษที่ตองการใช 

 
 กด [OK]

 Auto On Line 
 
Auto On Line 
สามารถเลือกที่จะใหเครื่องเปลี่ยนไปยงัโหมด On 

Line อัตโนมัติเมื่อเครื่องไดรับขอมูลจาก PC 

การเตรยีมการ 
 คาตั้งตนสาํหรบัโหมด On Line คือ ON ถาไฟ

แสดงการทาํงานติดอยู แสดงวา Auto On Line 

เปดอยู 
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 สามารถกด [Auto On Line] เพื่อเปล่ียนเปนเปด

หรือปด 

 เมื่อไฟ Auto On Line ติดอยู จะถือสิทธในการ

ทําตามคําสั่งที่ไดรับจาก PC กอน หากไม

ตองการเครื่องหยุดงานพิมพชั่วคราวเมื่อไดรับ

ขอมูลจาก PC ใหกด [Auto On Line] เพื่อใหไฟ

แสดงการทาํงานดับและฟงกชั่นไมทํางาน 

 

1. กดปุม [Auto On Line] 
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2. ฟงกช่ันอุปกรณเสริม (Optional Functions) 
 

อุปกรณเสริมชุดปอนตนฉบับ (Optional Document Feeder) 
 
วางกองตนฉบบัลงบนชุดปอนตนฉบับ เครื่องจะดึง

ตนฉบับโดยอตัโนมัติ 
 
ตนฉบับ (Originals) 
ถาวางตนฉบบัตอไปนี้ลงบนชุดปอนตนฉบับอาจทาํ

ใหกระดาษตดิหรือตนฉบับเสียหายได ควรจะวาง

ตนฉบับเหลานี้บนกระจกแทน 

 ตนฉบับทีห่นกักวา 127.9 แกรม, 34 ปอนด 

 ตนฉบับที่เบากวา 52.3 แกรม, 14 ปอนด 

 ตนฉบับที่เลก็กวา 148 x210 มม., 5.9”x8.3” 

 ตนฉบับที่ใหญกวา 297 x864 มม.,11.7”x34.0” 

 ตนฉบับที่เย็บลวดหรือมีคลปิติด 

 ตนฉบับทีถู่กเจาะรูหรือขาด 

 ตนฉบับที่มวนงอ พบั หรือเปนรอยกรีดหรือพับ 

 ตนฉบับที่มกีารเคลือบ เชน กระดาษแฟกซความ

รอน กระดาษอารต อลูมิเนยีมฟอยด กระดาษ

คารบอน หรือกระดาษที่นาํความรอน 

 กระดาษที่ถูกเย็บ เชน หนงัสอื 

 ตนฉบับที่ชาํรุด 

 ตนฉบับที่มกีาวติดอยู 

 ตนฉบับทีก่ระดาษแปะติดกนัหลายชัน้ 

 ตนฉบับที่เขียนดวยดนิสอ 

 ตนฉบับบางทีม่ีความแข็งนอย 

 ตนฉบับที่มีแถบอินเด็กซ 

 ตนฉบับที่มีความใส เชน แผนใสหรือกระดาษไข 
 
 

ตารางตอไปนีคื้อขนาดของตนฉบับทีว่างบนชุดปอน

ตนฉบับที่เครือ่งสามารถอานได 
 
 
 

หมายเหต ุ
 ควรวางตนฉบบัหลังจากที่น้าํยาลบคาํผิดและ

หมึกแหงสนิทแลว เพราะอาจทําใหกระจกเปน

รอยเปอนซึ่งจะทําใหเปนรอยบนงานพมิพได 

สําหรับฟงกชัน่การพิมพงานมาตรฐาน ควรวาง

ตนฉบับตามภาพดังนี ้

 
 
 
 
 
 ไมสามารถวางตนฉบับที่มีขนาดตางกนัในเวลา

เดียวกนัได 

 เมื่อใชตนฉบับที่บาง วางตนฉบับทีละแผนบนชุด

ปอนตนฉบับหรือวางบนกระจก 

 ขอบ 5 มม. หรือ 0.2” ของขอบดานบนจะไม

สามารถพิมพได และเมื่อใชอุปกรณเสริมชุด

ปอนตนฉบับ  ขอบ 5 มม. หรือ 0.2” ของขอบ

ดานบนและขอบทาย 2 มม. หรือ 0.08” ของ

ขอบทายจะไมสามารถพิมพได 
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การวางตนฉบับในชุดปอนตนฉบับ 
1. ปรับที่กั้นใหพอดีกับขนาดของตนฉบับ 
2. วางตนฉบบัในแนวตรง หงายหนาขึน้ลงบน
ชุดปอนตนฉบับ 
 
 
 
 
 
หมายเหต ุ
 สามารถวางตนฉบับลงบนชดุปอนตนฉบับได

สูงสุด ประมาณ 50 แผน (80 แกรม หรือ 21 

ปอนด) โดยตนฉบับทีว่างบนสุดจะถกูปอนเขา

ไปกอน 

 อยาวางกองตนฉบับใหเกินขีดจํากัด 

 กรีดตนฉบับกอนวางลงบนชดุปอนตนฉบับเพื่อ

หลีกเลี่ยงกระดาษติด 

 ที่กัน้ควรแนบพอดีกับกองตนฉบับทัง้สองดาน 

3. ต้ังคางานพิมพ ระบจุํานวนที่ตองการดวยปุม
ตัวเลข 
 
 
 
 
 
4. กดปุม [Master Making] 
 
 
 
 
 
การพิมพจะเร่ิมอัตโนมัติหลงัจากงานพิมพทดลอง 

หมายเหต ุ หากตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ

งาน ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 

 
การใชชุดปอนตนฉบับเมือ่มีการรวมตนฉบับ 
1. กด [Combine/Repeat] 
 

 

 
 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก Combine2 และกด 
[OK] 
 
 
3. วางตนฉบบัหงายหนาขึน้ในชุด 
   ปอนตนฉบับ 
 

 
 

หมายเหต ุ ตนฉบับแผนที่อยูบนสุดจะถูกพิมพบน

ดานซายของกระดาษ 
4. ระบุจํานวนที่ตองการดวยปุมตัวเลข 
5. กด [Master Making] 
 

 

 

 

การพิมพจะเร่ิมอัตโนมัติหลงัจากงานพิมพทดลอง 

หมายเหต ุ หากตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ

งาน ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 
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การใชชุดปอนตนฉบับใน Memory Mode 
การใชชุดปอนตนฉบับใน Normal Memory Mode 
1. กด [Memory/Class] 
 

 

 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก Memoryและกด 
[OK] 
 
 
3. ระบุจํานวนที่ตองการสาํหรับแตละตนฉบับ
ตามตองการ ดวยปุมตัวเลขและกด [#] 
 

 

หมายเหต ุ ทาํตามขั้นตอนนี้ซ้ําจนกระทัง่ใส

จํานวนตนฉบบัทั้งหมดครบ 
4. กด [OK] 
5. หากใชอุปกรณเสริม tape dispenser เปด 
สวิทช ON 
 
 
 

 
หมายเหต ุ tape dispenser จะปอนแถบกระดาษ

ออกอัตโนมัติเพื่อแยกงานพมิพจากแตละตนฉบับ 
6. วางตนฉบบัหงายหนาขึน้ในชุดปอนตนฉบับ 
 

 
 
 
หมายเหต ุ วางตนฉบับตามลําดับที่บันทกึใน

ข้ันตอนที ่3 โดยใหตนฉบับแผนแรกอยูบนสุด 
7. กด [Master Making] 
 

 

 
 
การพิมพจะเร่ิมอัตโนมัติหลงัจากงานพิมพทดลอง 

หมายเหต ุ หากตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ

งาน ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 
 

 
 
การใชชุดปอนตนฉบับใน Stack Memory Mode 
1. กด [Memory/Class] 
 

 

 

 
2. ใชปุม [ ] [ ] เพื่อเลือก Memoryและกด 
[OK] 
 

 
3. ระบุจํานวนที่ตองการสาํหรับแตละหองดวย 
ปุมตัวเลขและกด [#] 
 
 
หมายเหต ุ ทาํตามขั้นตอนนี้ซ้ําจนกระทัง่คุณใส

จํานวนวิชาทัง้หมดครบ 
4. กด [OK] 
 



สารบัญ     การปฏิบัติงาน     ฟงกช่ันอุปกรณเสริม     User Tools    การใชวัสดุส้ินเปลือง     การแกไขปญหาเบื้องตน 

 47 

5. หากใช tape dispenser เปดสวทิช ON 
6. วางตนฉบบัหงายหนาขึน้ในชุดปอนตนฉบับ 
7. กด [Master Making] 
 

 

 

การพิมพจะเร่ิมอัตโนมัติหลงัจากงานพิมพทดลอง 

หมายเหต ุ หากตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ

งาน ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 

 

 

 

การพิมพงานสีโดยใชอุปกรณเสริมลูกดรัมสี (Color Printing Using the Optional Color 
Drum) 
 
ชุดลูกดรัมสีขนาด A3, 11”x17” สีแดง สีฟา สีเขียว สีน้าํตาล สีเหลือง สีมวง สีน้าํเงินเขม สีแดงเลือดหมู สีสม สี

ฟาอมเขยีวและสีเทา คือสีทีม่ีใหเปนอุปกรณเสริม นอกเหนือจากลูกดรัมสีดํามาตรฐาน การทํางานสี จาํเปนตอง

ใชลูกดรัมแยกแตละสี 

 
การเปลี่ยนชดุลูกดรัมส ี 
1. เปดฝาหนา 
 

 

 

 

หมายเหต ุ ไฟสัญญาณดวงบนขางๆ ที่ล็อค

ลูกดรัมจะตองติดอยู กอนทีจ่ะดึงลูกดรัมออกมา 

หากไฟดวงลางติดอยู ใหปดฝาหนากอน แลวรอ 5 

วินาท ีจึงคอยเปดใหม 

 
2. ดันตัวล็อคชุดลูกดรัมขึ้น  
 

 

 
3. ดึงชุดลูกดรัมดวยทีจ่ับ 
 
 

 

 

 

หมายเหต ุ หากไมสามารถดึงชุดลูกดรัมออกได ให

ผลักที่จับชุดลกูดรัมเขาไปหนึ่งครั้งกอนที่จะดึง

ออกมา 
4. จับที่จับดานบนของดรมัและดึงชุดลูกดรัม
ออกจากเครือ่ง 
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หมายเหต ุ ระวังอยาใหชุดลูกดรัมตก 
5. วางชุดลกูดรัมสีตามรางที่บังคับไว 
    
 

 

 

 
6. เลื่อนชุดลกูดรัมเขาไปจนเขาที ่
 

 

 

 

7. ดันที่ล็อคชุดลูกดรัมลง 
 

 

 

 

 
8. ปดฝาหนา 
หมายเหต ุ ตรวจดูวาไฟสญัญาณ Open 

Cover/Unit ดับลงและไฟสญัญาณ Color Drum 

ติด 

 

 
การทาํงานพมิพส ี 
 
1. ตรวจดูวาสัญลกัษณลกูดรัมสีมไีฟติดบนแผง
หนาจอ 
 
 

 

 
2. วางตนฉบบั 
3. ต้ังคาการพิมพและระบุจํานวนที่ตองการ
ดวยปุมตัวเลข 
 
 
 

4. กด [Master Making] 
 
 
 
 
 
การพิมพจะเร่ิมอัตโนมัติหลงัจากงานพิมพทดลอง 

หมายเหต ุ หากตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ

งาน ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 

การพิมพสองส ี 
หลังจากการพมิพสีหนึง่แลว สามารถพิมพอีกสีลง

บนงานพิมพดานเดียวกนัได 
 
 
 

ขอควรรู 
 ควรปลอยใหหมึกแหงสักครูกอนที่จะทาํการ

พิมพอีกครั้ง 
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 หากงานพิมพยังไมแหง ลูกยางปอนกระดาษ

อาจสกปรก ในกรณีเชนนี ้ใหใชผาเช็ดลกูยาง

กอน 

หมายเหต ุ ไมสามารถพิมพสองสีไดในครั้ง

เดียวกนัได 

 
1. เตรียมตนฉบับทั้งสองแผน วางตนฉบับแรก
ลงบนกระจกหรือชุดปอนตนฉบับ 
 
 
 
 
 
2. ระบุจํานวนที่ตองการดวยปุมตัวเลข 
 
 
 
 
 
3. กด [Master Making] 

 
การพิมพจะเร่ิมอัตโนมัติหลงัจากงานพิมพทดลอง 

หมายเหต ุ หากตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ

งาน ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 
4. เอางานพมิพออกจากถาดสงสําเนาและวาง
ลงบนถาดปอนกระดาษอีกครั้งตามภาพ 
 
 
 
 
 
5. เปลี่ยนชุดลูกดรัม 
 
 
 
 
 
6. วางตนฉบบัที่สองและกด [Master Making] 

 
การพิมพจะเร่ิมอัตโนมัติหลงัจากงานพิมพทดลอง 

หมายเหต ุ หากตองการตรวจดูภาพกอนเริ่มพิมพ

งาน ใหกดปุม [Auto Cycle] กอนกดปุม [Master 

Making] เพื่อไมใหโหมด Auto Cycle ทํางาน 
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3. User Tools 
 
การใชงาน User Tools 
เพื่อใหผูดูแลระบบใช User Tools ในการตั้งคาการ

ทํางานตั้งตนใหกับเครื่อง 
1. กดปุม [User Tools] 

 

2. ใชปุม              เพื่อเลอืก user tools ที่
ตองการ 

 
3. ระบุจาํนวนหรือโหมดที่ตองการดวยปุม  
4. กดปุม [OK] 
 

 
การออกจาก User Tools 
1. กดปุม [User Tools] 

  
หมายเหต ุ

• การเปลี่ยนแปลงใน User Tools ตอไปนี้ จะมีผล

เมื่อกดปุม [Clear Modes/Energy Saver] 

 

• การเปลี่ยนแปลงใน User Tools ตอไปนี้ จะมีผล

เมื่อเปดเครื่องใหมอีกครั้ง 

 

 

เมนู User Tools 
1. ระบบการทํางาน (System) 

No. โหมดการทาํงาน คําอธิบาย 

1 Auto Reset เครื่องจะกลับไปยังคาการทํางานตั้งตน หากไมมีการใชงานเครื่องเปน

ระยะเวลาหนึ่ง 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: OFF 

2 R.Counter Display แสดงจํานวนรวมของแมแบบและงานพิมพ 

หมายเหต ุ ไมนับรวมจํานวนงานพิมพทดสอบ 

3 Reset R.Counter สามารถเลือกไดวาจะรีเซทการนับจํานวนหรือไม 

หมายเหตุ  คาตั้งตน: Do not reset 
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No. โหมดการทาํงาน คําอธิบาย 

4 mm/inch สามารถเลือกมาตราสวนที่ใชบนหนาจอแสดงการทํางานได 

หมายเหต ุ คาตั้งตน 

- Metric Version: มม. 

- Inch Version: นิ้ว 

5  Language on LCD คุณสามารถเลือกภาษาบนหนาจอแสดงการทํางานได 

หมายเหต ุ ภาษาตั้งตน: ภาษาอังกฤษ 

6. Date/Time สามารถเซ็ทวันและเวลาในเครื่องไดดวยปุมตัวเลข 

7 Energy Saver Opt. สามารถเลือกโหมด  Energy Saver mode แบบ Energy Saving หรือ 

Auto Off ได 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Energy Saving 

8 Energy Saver Timer สามารถระบุเวลาที่ตองการใหเครื่องกลับเขาสูโหมด Energy Saver ได 

หมายเหต ุ เวลาตั้งตน: 3 นาที 

9 Auto Off Timer สามารถเลือกวาจะใช  Auto Off Timer หรือไม 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Off 

 
2. การตั้งคาโหมดปฏิบัติการ (Set Operat’n Mode) 

No. โหมดการทาํงาน คําอธิบาย 

1 Min. Quantity สามารถเซทจํานวนงานพิมพต่ําสุดได ตั้งแต 0-9,999  

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 0 

2 Max. Quantity สามารถเซทจํานวนงานพิมพสูงสุดได ตั้งแต 0-9,999 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 9,999 

3 Panel Beeper สามารถเลือกไดวาจะเปดหรือปดเสียงเตือน (Beeper) 
หมายเหต ุ
 คาตั้งตน: มาตรฐาน (STD) 

 การตั้งคาอื่นๆ ที่มีให 

- ALL OFF (สัญญาณจะไมสงเสียงเลย) 

- STD (สัญญาณเตือนจะสงเสียงเฉพาะเมื่อมีขอความแสดง

เตือนบนหนาจอการทํางาน แตไมสงเสียงเมื่อมีการกดปุมใดๆ) 

- ALL ON (สัญญาณเตือนจะดังไมวาคุณจะกดปุมใดๆ หรือมี

ขอความแจงเตือนบนหนาจอการทํางาน) 

4 LCD Contrast สามารถปรับความสวางบนหนาจอการทํางานได 

5 Class Display ในฟงกชัน Memory/Class สามารถเลือกใหเครื่องแสดงขอความ 

“Select Department” แทน “Select Class/Year” ได เมื่อไมไดใชงาน

เครื่องที่โรงเรียนหรือสถานศึกษา 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: School Year (Select Class/Year) 

 



สารบัญ     การปฏิบัติงาน     ฟงกช่ันอุปกรณเสริม     User Tools    การใชวัสดุส้ินเปลือง     การแกไขปญหาเบื้องตน 

 52 

3. การตั้งคาตั้งตน (Initial Settings) 
No. โหมดการทาํงาน คําอธิบาย 

1 MSTR Makg. Density สามารถระบุความเขม-จางของภาพที่เลือกเปนคาตั้งตนเมื่อเปดเครื่องได 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: มาตรฐาน (std) 

2 Original Priority สามารถระบุประเภทของตนฉบับที่เลือกเปนคาตั้งตนเมื่อเปดเครื่องได 

หมายเหต ุ  คาตั้งตน: จดหมาย (Letter) 

3 Ratio Priority สามารถระบุอัตราสวนของการผลิตงานที่เลือกเปนคาตั้งตนเมื่อเปดเครื่อง

ได 

หมายเหตุ  คาตั้งตน: 100%  

4 Eco. Mode  

ON/OFF 

สามารถเลือกที่จะเปดหรือปดการทํางานของ Economy Modeเมื่อเปด

เครื่องขึ้นมา หรือหลังจากที่เคลียรโหมดการตั้งคาแลว 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: OFF 

5 Margin Eras. Area สามารถระบุความกวางในการลบขอบได 

หมายเหตุ  คาตั้งตน: 5 มม. หรือ 0.2 นิ้ว 

6 Margin Non-S. Size สามารถระบุความกวางในการลบขอบสําหรับตนฉบับที่มีขนาดไม

มาตรฐานได 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 70x165 มม. หรือ 2.8x6.5 นิ้ว 

7 Prog./ Change: Clss หากตองบันทึกคา Class Mode ใหดูที่ “Storing Class Mode Settings”  

8 Prog./ Change: Mem. หากตองบันทึกคา Memory Mode ใหดูที่ “Storing Class Mode 

Settings” 

9 Prog.Chnge: Clss/Yr หากตองบันทึกคา Select Class/Year  หรือ All Year ใหดูที่ “Registering 

Class/Year”  

 
4. การตั้งคาโหมดการทํางาน (Mode Settings) 

No. โหมดการทาํงาน คําอธิบาย 

1 Auto Cycle สามารถเลือกที่จะเปดหรือปดโหมด Auto Cycle (On or Off) เมื่อเปด

เครื่องขึ้นมา 

หมายเหตุ  คาตั้งตน: On 

2 Ignore Paper Size หากตองการพิมพงานบนกระดาษสําเนาขนาดไมมาตรฐาน ใหเลือก 

“Ignore” 

หมายเหตุ  คาตั้งตน: Do not Ignore 

3 No Orig. Size (ADF) หากวางตนฉบับที่มีความยาวเกินกวาปกติที่อุปกรณเสริม ADF ใหเลือก 

“Ignore” 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Do not Ignore 

4 Background ON/OFF เมื่อพิมพงานดวยโหมด Photo, Letter/Photo หรือ Tint แลวสําเนาเกิดรอย

สกปรก ใหเลือก “Back.Correction” 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: W/O back. correction 
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No. โหมดการทาํงาน คําอธิบาย 

5 Longer Paper หากพิมพงานลงบนกระดาษที่ขนาดยาวกวา 432 มม. หรือ 17 นิ้ว ใหเลือก 

“Use” 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Do not use  

6 Combine/ Repeat  สามารถเลือกให  Combine หรือ Repeat เปนคาการทํางานตั้งตนไดเมื่อ

เปดเครื่อง 

หมายเหตุ  คาตั้งตน:  Use (Combine) 

7 Cancel Comb. สามารถเลือกใหเครื่องลางคา  Combine หรือ Repeat เมื่อจบแตละงาน

ได 

หมายเหต ุ คาตั้งตน:  Do not cancel 

8 No. of Skip Feed สามารถระบุจํานวนรอบที่ตองการใหลูกดรัมหมุนใน Skip Feed Mode  

และระบุวาตองการเปลี่ยนจํานวนในแตละครั้ง เมื่อกด [Skip Feed] 

หรือไม 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 2  

9 Idling for Q.Mode สามารถระบุจํานวนรอบที่ตองการใหลูกดรัมหมุนเปลาใน Quality Start 

mode ได 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 2  

10 Setting Q.Mode สามารถเลือก “Yes” เพื่อใหลูกดรัมหมุนเปลาเมื่อเปดเครื่อง หากเลือกเปน 

“No” จะสามารถบันทึกคาความเขมจางโดยพิมพสําเนาเพิ่มหรือใช 

Manual Quality Start mode 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Yes 

11 No. of Q.Start สามารถระบุจํานวนรอบที่ตองการใหลูกดรัมหมุนเปลาใน Auto Quality 

Start mode ได โดยจํานวนรอบหมุนที่มากขึ้นเปนการเพิ่มความเขมของ

สําเนา 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 4-11 No. of Q.Start 

12 Memory Mode สามารถเลือกไดวาจะให Memory mode หรือ Stack mode เปนคาตั้งตน 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Normal (Memory mode) 

13 Auto Class ใน Class mode เครื่องจะหยุดทํางานเมื่องานพิมพ class print เสร็จแลว 

เมื่อเลือก Auto Class เครื่องจะหยุดทํางาน 2 วินาทีและกลับเขาสูงาน

พิมพ class print ชิ้นตอไป 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Stop 

14 Auto Rotation เมื่อทิศทางการวางตนฉบับแตกตางจากทิศทางกระดาษสําเนา เครื่องจะ

กลับทิศทางอัตโนมัติ 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: On 
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5. Admin. Mode 
 User Code: หากเปด User Code อยู ผูใชตองระบุ User Code กอนจึงสามารถเขาใชงานเครื่องได โดยเครื่องจะนับจํานวน

ของแมแบบและงานพิมพไวตาม User code แตละคนไว 

1 Check Counter สามารถเช็คจํานวนของแมแบบและสําเนาที่แตละ User code ส่ังได 

2 Reset Counters สามารถเลือกที่จะลางจํานวนนับทั้งหมดของแตละ User Code หรือ

ทั้งหมดได 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Single 

3 Set User Code  สามารถเลือกที่จะใชหรือไมใชโหมด User code ได 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Do not use  

4 Key Counter Adj. โดยปกติแลว key counter ที่เปนอุปกรณเสริมจะนับจํานวนของงานพิมพ

แตจะไมนับจํานวนแมแบบที่ใช แตสามารถระบุคา 0-50 ที่ key counter 

ไดในแตละครั้งที่ใชแมแบบใหม 
หมายเหต ุ
 คาตั้งตน: 0  

 จํานวนของการปรับจะอยูที่ 0-50 

5 Security Option หากตองการใชงาน Security mode เลือก “Higher Security” 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Normal 

6 Security Code เมื่ออยูใน Security mode ใหระบุตัวเลขสี่หลักเพื่อเขาใชงานเครื่อง 

7 User Tools Protect ปองกันไมใหผูใชทั่วไปที่ไมใชผูดูแลระบบเขาไปแกไขคาตั้งตน ตางๆ (User 

Tools) 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: OFF 

8 U.Tools. Protect P/W ระบุตัวเลขสี่หลักเพื่อตั้งคาสําหรับ User Tools Protect 

 
6. Online Paramet’s 

ขอจํากัด  จะตองใชกับอุปกรณเสริม PC Controller 

No. Mode คําอธิบาย 

1 Auto Online สามารถเลือกวาตองการเปดหรือปด Auto Online ได เมื่อเปดเครื่องหรือ

หลังจากที่มีการลางคาแลว  

หมายเหต ุ คาตั้งตน: On 

2 Print Size สามารถระบุขนาดกระดาษที่ตองการตั้งใหเปนคาตั้งตนไดเมื่อกดปุม 
[Online] 
หมายเหต ุ คาตั้งตน: Auto 

3 Prt. Size Priority สามารถเลือกขนาดกระดาษที่ระบุไวในพรินเตอรไดรเวอรหรือที่แผงควบคุม

การทํางาน  

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Machine size 

4 List/Test Print สามารถพิมพขอมูลคอนฟกูเรชั่นของ system controller ได 
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No. Mode คําอธิบาย 

5 DHCP หากเลือก “On” เครื่องจะรับ IP address ดวย DHCP โดยอัตโนมัติ แต

หากเลือก “Off” จะตองเอาหมายเลข IP address เอง 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: On 

6 IP Address หากเลือก DHCP เปน “Off” จะตองระบุหมายเลข IP address เครื่องเอง

ที่นี่ 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 11.22.33.44 

7 Subnet Mask หากเลือก DHCP เปน “Off” จะตองระบุหมายเลข subnet mask เครื่อง

เองที่นี่ 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 0.0.0.0 

8 Gateway Address หากเลือก DHCP เปน “Off” จะตองระบุหมายเลข gateway address 

เครื่องเองที่นี่ (gateway คือจุดเชื่อมตอของสองเครือขาย) 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 0.0.0.0 

9 Ethernet Speed สามารถระบุความเร็วของการเขาเครือขายได 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: Auto 

10 I/O Timeout สามารถระบุเวลา (วินาที) ใหเครื่องรอกอนจะยกเลิกงานที่ส่ังเขาไปได 

หากขอมูลการส่ังงานจากเครื่องอื่นเขามาขณะทีเ่ครื่องพิมพงานอยู ใหระบุ

ระยะเวลาใหนานขึ้น เพื่อไมใหเครื่องยกเลิกงานกอนหนา 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 15 วินาที 

11 I/O Buffer สามารถระบุขนาดของ I/O Buffer ได แตตามปกติแลวไมจําเปนตอง

เปล่ียนแปลงคานี้ 

หมายเหต ุ คาตั้งตน: 128 KB 

12 Manu Reset สามารถรีเซทคาตางๆ ใหกลับสูคาที่ตั้งมาจากโรงงานได  

คาตอไปนี้ไมสามารถเปลี่ยนแปลงได 
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4. การใชวัสดุสิ้นเปลือง 
 

การวางกระดาษบนถาดปอนกระดาษ (Loading Paper on the Paper Feed Tray) 
 
ไฟสัญลักษณเติมกระดาษ  จะติดเมื่อไมมกีระดาษบนถาดปอนกระดาษ 
การเติมกระดาษ 
1. กดปุม [Clear/Stop] 
 

 

 

 
 
หมายเหต ุ ข้ันตอนนี้จําเปนก็ตอเมื่อผูใชตองการ

หยุดงานพิมพเพื่อเติมกระดาษ 
 
 
 
 

2. เติมกระดาษบนถาดปอนกระดาษ 
 
 

 
 
หมายเหต ุ แกกระดาษมวนงอกอนที่จะวาง

กระดาษ 
3. กด [Print] เพื่อเรียกการทํางานพิมพอีกครั้ง 
 

 

 

 

 
การเปลี่ยนขนาดกระดาษ 
1. กดปุมเลื่อนถาดปอนกระดาษลง 
    
 

 
 
 
2. เอากระดาษออกจากถาดปอนกระดาษ 
    

 

 
 
 
3. เลื่อนตัวลอ็คที่กั้นกระดาษมาขางหนา ปรับ
ที่กั้นดานขางใหพอดีกับขนาดของกระดาษ 

    
 

 

 
 
1 ตัวล็อดที่กั้นกระดาษ 

4. บรรจุกระดาษบนถาดปอนกระดาษ 
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หมายเหต ุ แกกระดาษมวนงอกอนที่จะวาง

กระดาษ 
5. ตรวจดูวาแผนที่กั้นดานขางสัมผัสกระดาษ
พอดี เลื่อนตวัล็อคที่กัน้กลับสูตําแหนงเดิม 
 

 

 
 
 
6. ปรับแผนที่กั้นดานขางของถาดสงสาํเนาให
พอดีกับขนาดกระดาษ 

    

 

 

 
 
7. ปรับแผนที่กั้นดานทายใหตรง 
กับขนาดกระดาษใหม 
 

 

 

 

 
เมื่อไฟสัญลักษณเติมหมึก (      )ปรากฏ 
 
ไฟสัญลักษณเติมหมึกจะติดเมื่อถึงเวลาเติมหมึก 
ขอควรระวัง 
 เก็บหมกึหรือตลับหมึกใหพนมือเด็ก 

 ระวังไมใหหมกึเลอะเสื้อผาขณะเปลี่ยนหมึก เพราะทําความสะอาดยาก 

 ตองปดฝาตลับหมึกหรือขวดโทนเนอรกอนทิง้  

 เมื่อหมกึสัมผัสผิวหนัง ลางออกดวยสบูและน้ําเปลาทันที  

 เมื่อหมกึเขาตา ลางออกดวยน้ําไหลทนัที หรือติดตอแพทยสําหรับอาการอื่น ๆ 

 ถากลนืหมึกเขาไป ทาํใหอาเจียนโดยการดืม่น้ําเกลือละลายเขมขน และปรึกษาแพทยทนัท ี
ขอควรรู 
 อาจเกิดขอผิดพลาด หากใชหมึกประเภทที่นอกเหนือจากที่ระบุไว 

 ผลิตภัณฑของริโกผลิตขึ้นมาภายใตมาตรฐานสงูสุดทัง้ดานคุณภาพและฟงกชั่นในการทาํงาน เราแนะนําให

ใชเฉพาะหมกึจากตัวแทนจาํหนายที่ไดรับอนุญาต 
หมายเหต ุ
 ควรเติมหมึกใหมดวยสีเดียวกับหมกึทีห่มดไป 

 เก็บหมกึไวในที่เยน็และแหง หลีกเลี่ยงทีท่ีรั่บแสงแดดโดยตรงหรือมีความรอน 

 เก็บหมกึไวบนพื้นผวิเรียบ 
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1. เปดฝาหนา 
 

 

 

 
 
2. ยกที่วางหมึกขึ้น 
 

 

 

 

 
3. เอาตลับหมึกที่ใชแลวออก 
 

 

 

 
 
4. ดึงฝาจุกตลับหมกึใหมออก 
 

 

 

 

หมายเหต ุ ถอืตลับหมึกตั้งขึ้นเพื่อปองกนัหมกึหก

ออกมา 
5. ใสตลับหมกึใหมเขาไปในที่วางหมกึ 
 

 

 

 

 
6. ดันที่วางหมึกกลับเขาที ่
หมายเหต ุ
 ควรเติมหมึกใหมดวยสีเดียวกับหมกึทีห่มดไป 

 ใสชิ้นสวนที่ลูกศรชี้เขาไปทีช่องใหแนน 

 

 

 

 
 
7. ปดฝาหนา 
เครื่องจะเริ่มหมุนเปลาใหหมกึเขาสูลูกดรัม 

หมายเหต ุ เครื่องจะหยุดเมื่อปริมาณหมกึเขาไป

ถึงลูกดรัมเพียงพอแลว 
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เมื่อไฟสัญลักษณมวนแมแบบหมด (     ) ติด

ไฟสัญลักษณแมแบบหมดจะติดเมื่อถึงเวลาเปลี่ยนมวนแมแบบ 
1. ดึงถาดแมแบบออก 
 
 

 
 
2. กดปุมเพื่อเปดฝาที่ปอนแมแบบ 
 

 

 
3. แกเทปออกจากมวนแมแบบใหม 
 

 

 

 
4. เอามวนแมแบบเกาออกจากหลอดและสอด
หลอดลงไปในมวนแมแบบใหม 
 

 

 

 

หมายเหต ุ จาํเปนตองเปลีย่นมวนแมแบบ

ถึงแมวายงัมีแมแบบเหลืออยูในมวนเกากต็าม 
 
 
 
 
 

5. วางมวนแมแบบใหมในถาดแมแบบ 
 
 
 
 
 
6. สอดแมแบบเขาไปจนกระทั่งขอบบนทับตัว
ชี้บอกมิด 
 
 
 
 
 
หมายเหต ุ หมุนหลอดถอยหลังเพื่อดึงสวนที่เกิน

กลับเขาไป 
7. ปดฝาที่ปอนแมแบบใหแนน 
 
 
 
 
 
8. ปดถาดแมแบบ 
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การเปลี่ยนมวนเทปใหมในอุปกรณเสริมที่คั่นกระดาษ (Tape Dispenser) 
 
หมายเหต ุ เปดสวิทชกลางของเครื่องไว แตปดสวิทช Tape dispenser 

 
1. เปดฝา Tape dispenser 

 
2. ใสมวนเทปเขาแทน 

 
3. ดึงเทปออกมาใสในชองใหสุด และปดฝา 

 
 
 

4. เปดสวิทช Tape dispenser 

 
5. กดปุมเพือ่ตัดปลายเทปออก  
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5. การแกปญหาเบื้องตน (Troubleshooting) 
 
การแกกระดาษติด(Clearing Misfeeds)  
ขอควรรู  เมือ่ตองเอากระดาษติดออก ไมตองปดเครื่อง มิฉะนัน้คาทีต้ั่งไสจะหายไป 

 
เมื่อไฟสัญลกัษณ “        ” และ “P” ติด 
ตนฉบับติดที่อุปกรณเสริมชุดปอนตนฉบับ 

หมายเหต ุ สัญญาณนี้จะตดิเมือมีการติดตั้ง

อุปกรณเสริมชุดปอนตนฉบบั 
1. เปดฝาที่ปอนตนฉบับออก 

 
2. ดึงตนฉบับออกเบาๆ 

 

3. หากไมสามารถดึงตนฉบับออกไดในขั้นตอน
ที่ 2 ยกที่ปอนกระดาษขึน้ 
4. ดึงหมุดเขาหาตัวเพื่อเอากระดาษออก 

 
5. ดันแผนฝาตนฉบับเขาที่เดิม 
6. ปดฝาที่ปอนตนฉบับลง 

 
เมื่อไฟสัญลกัษณ “        ” และ “A” ติด 
กระดาษติดตรงสวนที่ปอนกระดาษ 

ขอควรระวัง  เมื่อตองเอามอืเขาไปดึงตนฉบับที่ติด

อยูออกจากเครื่อง ใหระวังถกูของมีคมบาด 
1. ดึงกระดาษออกอยางชาๆ 

    

2. หากไฟสญัญาณยงัติดอยู ใหกด [OK] หรือ
เปดและปดฝาหนาใหม 
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เมื่อไฟสัญลกัษณ “        ” และ “B” ติด 
กระดาษพันรอบลูกดรัม 
1. ไฟสัญญาณดวงบนขางๆ ที่ล็อคลูกดรัมติด 

 
หมายเหต ุ หากไฟดวงลางติดอยู ใหปดฝาหนา

กอน แลวรอ 5 วินาท ีจงึคอยเปดใหม 
2. ปลดล็อคและดึงลกูดรมัออกมา 

 
 
 

3. เอากระดาษที่ติดอยูออกจากลกูดรัม 

 
4. ใสลูกดรมักลับคืนที ่และดันตัวล็อคลง 

 
5. ปดฝาหนา 

เมื่อไฟสัญลกัษณ “        ” และ “C” ติด 
กระดาษติดตรงที่สงสาํเนา

ขอควรระวัง  เมื่อตองเอามอืเขาไปดึงตนฉบับที่ติด

อยูออกจากเครื่อง ใหระวังถกูของมีคมบาด 
1. เอากระดาษที่ติดออก และกด [OK] 

 
หมายเหต ุ  

• หากกระดาษยังติดอยู ใหปฏิบัติตาม

ข้ันตอนที ่2 ตอไป 

• ตองระวังใหทีก่ันกระดาษดานขางและดาน

ทายตรงที่สงสาํเนาอยูในตําแหนงที่ถกูตอง 

• หากกระดาษติดเนื่องจากเลือกความเรว็สูง 

ใหลดความเรว็ลง 
2. ไฟสัญญาณดวงบนขางๆ ที่ล็อคลูกดรัมติด 

 
หมายเหต ุ หากไฟดวงลางติดอยู ใหปดฝาหนา

กอน แลวรอ 5 วินาท ีจงึคอยเปดใหม 
3. ปลดล็อคและดึงลกูดรมัออกมา 
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4. เอากระดาษที่ติดออกมา 

 
 

5. ใสลูกดรมักลับคืนที ่และดันตัวล็อคลง 

 
6. ปดฝาหนา 

 
เมื่อไฟสัญลกัษณ “        ” และ “D” ติด 
แมแบบติดตรงที่ปอนแมแบบ
1. ดึงถาดแมแบบออก 
 
 
 
 
 
2. เปดฝาที่ปอนแมแบบ และดึงแมแบบที่ติด
ดานในออก 
 

 

 

3. ปดฝาที่ปอนแมแบบและถาดแมแบบ 
4. เปดถาดแมแบบดานลางและดึงแมแบบที่ติด
ออกมา 
 

 

 

 

 
5. ปดถาดแมแบบดานลาง 

 

 

 
เมื่อไฟสัญลกัษณ “        ” และ “A” และ “B” ติด 
กระดาษติดระหวางลูกดรัมและสวนที่ปอนกระดาษ 

ขอควรระวัง  ระวังถูกของมคีมบาด 
1. ไฟสัญญาณดวงบนขางๆ ที่ล็อคลูกดรัมติด 

 
หมายเหต ุ หากไฟดวงลางติดอยู ใหปดฝาหนา

กอน แลวรอ 5 วินาท ีจงึคอยเปดใหม 

2. ปลดล็อคและดึงลกูดรมัออกมา 
 

 
 
 
 
3. ดึงกระดาษที่ติดออกจากดานใน 
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4. ใสลูกดรัมกลับคืนที ่และดันตัวล็อคลง 
 

5. ปดฝาหนา 

 

 

 
 
 
เมื่อไฟสัญลกัษณ “        ” และ “B” และ “E” ติด 
แมแบบติดตรงสวนที่ปลอยแมแบบออกมาหรือแมแบบหอรอบชุดลูกดรัม 
1. เปดฝากลองทิ้งแมแบบ 
 

 
 
 
 
2. ดึงแมแบบที่ติดออก 
 

 

 

 

หมายเหต ุ ระวังอยาใหหมกึเปอนมือเมื่อจับ

แมแบบที่ใชแลว 
3. ปดฝากลองทิ้งแมแบบ 
 
 
 
 
 
 

เมื่อแมแบบหอรอบลูกดรัม 
1. ไฟสัญญาณดวงบนขางๆ ที่ล็อคลูกดรัมติด 

 

หมายเหต ุ หากไฟดวงลางติดอยู ใหปดฝาหนา

กอน แลวรอ 5 วินาท ีจงึคอยเปดใหม 
2. ปลดล็อคและดึงลกูดรมัออกมา 
 
 
 
 
 
3. ดึงแมแบบที่ติดออกจากที่หนบี (Clamp) 
 

 

 

 

หมายเหต ุ หากยงัไมสามารถดึงแมแบบออก ให

ปลดล็อคที่ดานหลงัของชุดลูกดรัม เพื่อเปดที่หนีบ

ขณะดึงแมแบบออก 
4. ใสลูกดรมักลับคืนที ่และดันตัวล็อคลง 
 

    

 

 
5. ปดฝาหนา 
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เมื่อไฟสัญลกัษณฝาเปด “      ” (Open Cover/Unit) ติดและมีขอความปรากฏ
ขอความปรากฏแสดงตําแหนงฝาที่ปดไมเรียบรอย 

 ฝาหนาเปดอยู 
1. ปดฝาหนาใหเรียบรอย 
 

 
 
 
 

 ฝาของอุปกรณเสริมชดุปอนตนฉบับเปดอยู 
1. ปดชุดปอนตนฉบับจนคลิกเขาที ่
 
 
 
 

 
เมื่อไฟสัญลกัษณแมแบบหมด “      ” ติดและมีขอความปรากฏ 
ขอความปรากฏแสดงตําแหนงในสวนที่ปอนแมแบบทีว่างไมถกูตอง 

 ฝาสวนทีป่อนแมแบบเปดอยู 
1. ปดฝาตรงที่ปอนแมแบบดวยสองมอื 
 

 
 
 
 

 ฝาถาดแมแบบปดไมแนน 
1. ดันถาดแมแบบใหเขาที ่
 

 ถาดแมแบบดานลางเปดอยู 
1. ปดฝาถาดแมแบบดานลางใหแนน 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 
เมื่อไฟสัญลกัษณปลอยแมแบบ “      ” ติด  
เมื่อถึงเวลาทิง้กลองเก็บแมแบบ 
1. ดึงกลองเก็บแมแบบและเอาแมแบบที่ใช
แลวออกมาทิ้ง 
 
 
 

หมายเหต ุ กางหนงัสือพมิพเกาและเทแมแบบที่ใช

แลวลงบนหนงัสือพิมพและนําไปทิง้ 
2. นํากลองทิง้แมแบบกลบัสูตําแหนงเดิม 
 
 



สารบัญ     การปฏิบัติงาน     ฟงกช่ันอุปกรณเสริม     User Tools    การใชวัสดุส้ินเปลือง     การแกไขปญหาเบื้องตน 

 66 

เมื่องานพิมพถูกสงออกมาไมเปนระเบียบ 
1. ลดความเร็วในการพมิพลงโดยกดปุม  
    
 
 
 
 
หมายเหต ุ หากกระดาษตดิเนื่องจากเลอืก

ความเร็วสงู ใหลดความเร็วลง 

 
 
 
 
 
 

 
งานพิมพมีคุณภาพตํ่า 

 ดานหลังสําเนาสกปรก 
 
 
 
 
หมายเหต ุ
 เมื่อพิมพงานลงบนกระดาษที่มีขนาดเลก็กวา

ตนฉบับ เลือกปรับอัตราสวนใหเหมาะสม เพื่อ

ไมใหเกิดรอยเปอนที่ดานหลงั 

 เมื่อพิมพงานลงไปรษณียบตัร พืน้หลงัมักเกิด

รอยสกปรกเนือ่งจากเปฯกระดาษไมคอยดูดซึม

หมึก  

 ดานหลังงานพิมพอาจสกปรก เมื่อพมิพงานดวย

ความเร็วสงูภายใตอุณหภูมสูิง 
1. ปดสวิทชเครื่อง 
 

 

 

 
 
 
 

2. ดึงชุดลูกดรัมออกมา 
 
 
 
 
3. ทําความสะอาด pressure roller ดวยผา
สะอาด 
 

 
 
 
4. ใสลูกดรมักลับคืนที ่และดันตัวล็อคลง 
 
 
 
 
 
5. ปดฝาหนา 
6. เปดสวิทชเครื่อง 
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 ดานหนาสําเนาสกปรก (เสนดํา/รอยเปอน) 
 
 
 
หมายเหต ุ
 หากไมมีขอบหรือมีภาพอยูใกลขอบบนของตนฉบับ ควรมีขอบบนอยางนอย 5 มม. หรือ 0.2” ไมเชนนัน้แกน

สปริงตรงทางออกกระดาษอาจสกปรกและทําใหเปอนเปนรอยเสนสดํีาบนงานพิมพได 

 ตรวจดูฝาปดกระจกวางตนฉบับและทําความสะอาดถาสกปรก 

 ตรวจดูกระจกวางตนฉบับและทําความสะอาดถาสกปรก 

 ถาเสนสีดําหรือรอยเปอนยงัคงปรากฏบนงานพิมพ แมวาจะปฏิบัติตามกระบวนการทําความสะอาดขางตน

แลว กรุณาติดตอเจาหนาที ่
 ภาพไมติดหรือภาพไมสมบูรณบนสําเนา 

 
 ตรวจดูวาแผนที่กัน้ดานขางของที่ปอนกระดาษ

สัมผัสกับกระดาษพอด ี และดันตัวล็อคไป

ดานหลัง 

 

 

 

 

 เมื่อใชอุปกรณเสริมชุดปอนตนฉบับ ตรวจดูวา

ตัวกั้น (Guide) ตนฉบับสัมผัสกับตนฉบับพอดี 

หากงานพิมพยังออกมาวางเปลาหรือออกมาไม

สมบูรณ ใหปฏิบัติดังนี ้
1. ปลดล็อคและดึงลกูดรมัออกมา 
 

 

 

 
 
 

2. ดึงกระดาษที่หอรอบลกูดรัมออก 
 
 
 
 
3. ดึงแมแบบออกจากลกูดรัม 
 

 

 

 

หมายเหต ุ หากยงัไมสามารถดึงแมแบบออก ให

ปลดล็อคที่ดานหลงัของชุดลูกดรัม เพื่อเปดที่หนีบ

ขณะดึงแมแบบออก 
4. ใสลูกดรมักลับคืนที ่และดันตัวล็อคลง 
 

 

 

 
5. ปดฝาหนา 
 



บริษัท ริโก้ (ประเทศไทย) จำกัด
341 ถนนอ่อนนุช แขวงประเวศ เขตประเวศ กรุงเทพฯ 10250
โทรศัพท์ : 0-2322-9840, 50 โทรสาร : 0-2322-9870 
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